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Tutti i diritti riservati

Tutti i diritti riservati

Nessuna parte del presente documento può essere riprodotta in qualunque forma o con 
qualsiasi mezzo senza la previa autorizzazione scritta di Sungrow Power Supply Co., Ltd (da 
questo punto in poi "SUNGROW").

Marchi

 e altri marchi di Sungrow utilizzati nel presente manuale appartengono a 
SUNGROW.

Tutti gli altri marchi o marchi registrati citati nel presente manuale appartengono ai rispettivi 
proprietari.

Licenze software
•  È vietato utilizzare i dati contenuti nel firmware o nel software sviluppato da SUNGROW, 

in toto o in parte, per scopi commerciali e con qualsiasi mezzo.

•  È vietato retroingegnerizzare, violare o eseguire qualsiasi operazione che comprometta il 
disegno originale del programma del software sviluppato da SUNGROW.
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À propos de ce manuel
Ce manuel contient principalement des informations sur le produit, ainsi que les consignes 
d'installation, d'utilisation et de maintenance applicables. Il n'a pas vocation à fournir des 
renseignements exhaustifs sur le système photovoltaïque (PV). Les lecteurs peuvent obtenir 
des informations supplémentaires sur le site Web www.sungrowpower.com  ou sur la page 
Internet du fabricant du composant concerné.

Validité
Ce manuel s'applique aux modèles suivants :

•  iHomeManager

Description du type

Modèle de produit Alias du produit Remarque

iHomeManager
Gestionnaire de l'énergie 
domestique, appareil, 
produit

Prend en charge WLAN, 
ETH, RS485, DI et DO

Groupe ciblé

Ce manuel est destiné au personnel technique professionnel qui doit installer, utiliser 
et entretenir l'onduleur, ainsi qu'aux utilisateurs qui doivent vérifier les paramètres de 
l'onduleur.

Le produit doit être installé uniquement par des techniciens professionnels. Le technicien 
professionnel doit répondre aux exigences suivantes :

•  Posséder des connaissances en raccordements électriques et en mécanique, et 
connaître les schémas de principe électrique et mécanique.

•  Être formé professionnellement à l'installation et à la mise en service de l'équipement 
électrique.

•  Être capable de réagir rapidement aux dangers ou aux urgences qui peuvent survenir 
pendant l'installation et la mise en service.

•  Connaître les normes locales et les règlementations de sécurité applicables aux 
systèmes électriques.

•  Lire entièrement ce manuel et comprendre toutes les instructions de sécurité qui sont 
liées aux opérations.

Comment utiliser ce manuel

Veuillez lire ce manuel attentivement avant d'utiliser le produit et conservez-le dans un 
endroit facile d'accès.
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Tout le contenu, les images, les marquages ou les symboles dans ce manuel sont la 
propriété de SUNGROW. Aucune partie de ce document ne peut être réimprimée par du 
personnel n'appartenant pas à SUNGROW sans autorisation écrite.

Le contenu de ce manuel peut être périodiquement mis à jour ou révisé, et c'est le produit 
effectivement acheté qui prévaut. Les utilisateurs peuvent se procurer le manuel le plus 
récent à l'adresse support.sungrowpower.com  ou auprès des canaux de vente.

Déclaration de sécurité

Per dettagli sul processo di risposta alla vulnerabilità della sicurezza di rete del prodotto 
e sulle comunicazioni relative alla vulnerabilità, visitare il seguente sito web: https://
en.sungrowpower.com/security-vulnerability-management.

Symboles

Ce manuel contient des consignes de sécurité importantes, qui sont mises en évidence 
avec les symboles suivants, pour garantir la sécurité des personnes et des biens pendant 
l'utilisation ou pour aider à optimiser la performance du produit de façon efficace.

Assurez-vous de bien comprendre la signification de ces symboles d'avertissement pour 
mieux utiliser le manuel.

PERICOLO

Indique des dangers potentiels avec un niveau de risque élevé qui, s'ils ne sont 
pas évités, peuvent entraîner des blessures graves, voire mortelles.

AVVERTENZA

Indique des dangers potentiels avec un niveau de risque modéré qui, s'ils ne sont 
pas évités, peuvent entraîner des blessures graves, voire mortelles.

ATTENZIONE

Indique des dangers potentiels avec un niveau de risque faible qui, s'ils ne sont 
pas évités, peuvent entraîner des blessures mineures ou modérées.

AVVISO

Indique des risques potentiels qui, s'ils ne sont pas évités, peuvent entraîner des 
dysfonctionnements de l'appareil ou des pertes financières.
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« REMARQUE » introduit des informations complémentaires, des points 
spécifiques d'attention ou des conseils pouvant être utiles, par exemple pour vous 
aider à résoudre des problèmes ou gagner du temps.
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1   Istruzioni di sicurezza
Durante l'installazione, la configurazione del sistema, l'utilizzo e la manutenzione del 
prodotto, attenersi rigorosamente alle indicazioni riportate sulle etichette di quest'ultimo e ai 
requisiti di sicurezza specificati nel manuale. Il funzionamento o l'utilizzo scorretti possono 
causare:

•  Lesioni o il decesso dell'operatore o di una terza parte.

•  Danni al prodotto e ad altre proprietà.

AVVERTENZA

•  Non eseguire alcuna operazione sul prodotto (inclusi, a titolo esemplificativo 
ma non esaustivo, movimentazione, installazione, accensione o manutenzione 
del prodotto, cablaggio elettrico e lavori in quota) in condizioni atmosferiche 
avverse, come tuoni e fulmini, pioggia, neve e venti di livello 6 o più forti. 
SUNGROW non sarà ritenuta responsabile per eventuali danni al dispositivo 
dovuti a cause di forza maggiore, come terremoti, inondazioni, eruzioni 
vulcaniche, frane di fango, fulmini, incendi, guerre, conflitti armati, tifoni, 
uragani, tornado e altre condizioni meteorologiche estreme.

•  In caso di incendio, evacuare l'edificio o l'area del prodotto e chiamare le 
squadre antincendio. Il rientro nell'area di combustione è severamente vietato 
in qualsiasi circostanza.

AVVISO

•  Per il fissaggio del prodotto e dei terminali, serrare le viti con la coppia 
specificata utilizzando gli utensili. In caso contrario, il prodotto potrebbe venire 
danneggiato. E i danni causati non sono coperti dalla garanzia.

•  Imparare a usare correttamente gli strumenti prima di utilizzarli per evitare di 
ferire le persone o danneggiare il dispositivo.

•  Eseguire la manutenzione del dispositivo con una conoscenza sufficiente del 
presente manuale e utilizzare gli strumenti appropriati.
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Manuale utente 1 Istruzioni di sicurezza

•  Le istruzioni di sicurezza contenute in questo manuale hanno scolo scopo 
integrativo e non possono riportare tutte le precauzioni da seguire. Eseguire 
le operazioni tenendo conto delle condizioni effettive del sito.

•  SUNGROW non può essere ritenuta responsabile per eventuali danni causati 
dalla violazione dei requisiti generali per il funzionamento sicuro, degli 
standard generali di sicurezza o di qualsiasi istruzione di sicurezza contenuta 
nel presente manuale.

•  Durante l'installazione, l'utilizzo e la manutenzione del prodotto, rispettare le 
leggi e le normative locali. Le precauzioni di sicurezza contenute in questo 
manuale integrano semplicemente le leggi e le normative locali.

•  Durante il trasporto, l'installazione, il cablaggio, la manutenzione, ecc. del 
prodotto, i materiali e gli strumenti preparati dagli utenti devono soddisfare 
i requisiti delle leggi e dei regolamenti locali applicabili, degli standard 
di sicurezza e di altre specifiche. SUNGROW non potrà essere ritenuta 
responsabile per eventuali danni al prodotto causati dall'adozione di materiali 
e strumenti che non soddisfano i requisiti sopra menzionati.

•  Le operazioni sul prodotto, inclusi ma non limitati a, movimentazione, 
installazione, cablaggio, accensione, manutenzione e utilizzo del prodotto, 
non devono essere eseguite da personale non qualificato. SUNGROW non 
potrà essere ritenuta responsabile per eventuali danni al prodotto derivanti da 
operazioni eseguite da personale non qualificato.

•  Laddove il trasporto del prodotto sia organizzato dagli utenti, SUNGROW non 
sarà ritenuta responsabile per eventuali danni al prodotto causati dagli utenti 
stessi o dai fornitori di servizi di trasporto terzi designati dagli utenti.

•  SUNGROW non sarà ritenuta responsabile per eventuali danni al prodotto 
causati da negligenza, intento, colpa, funzionamento improprio e altri 
comportamenti degli utenti o di organizzazioni di terze parti.

•  SUNGROW non sarà ritenuta responsabile per eventuali danni al prodotto 
derivanti da ragioni estranee a SUNGROW.
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1 Istruzioni di sicurezza Manuale utente

1.1   Emballage, transport et stockage

ATTENZIONE

Une mauvaise manipulation peut entraîner des blessures corporelles !

•  Les opérateurs doivent porter un équipement de protection individuelle 
approprié lorsqu'ils manipulent le produit à mains nues.

•  Lors de la manipulation du produit, préparez-vous à porter son poids et gardez 
l'équilibre pour éviter qu'il ne bascule ou ne tombe.

AVVISO

Un transport incorrect risque d'endommager le produit !

•  Choisissez les outils appropriés pour le transport en fonction de la taille et du 
poids du produit.

•  Placez le produit horizontalement pendant le transport. Fixez-le avec des 
matériaux d'emballage appropriés et protégez-le contre les chocs.

•  Évitez toute collision ou choc violent pendant le transport.

AVVISO

Un stockage inapproprié risque d'endommager le produit !

•  Le produit ne doit pas être stocké sans emballage.

•  Ne stockez pas le produit à l'extérieur ou à la lumière directe du soleil.

AVVISO

Prenez des mesures de protection strictes et effectuez les inspections nécessaires 
si vous stockez un produit pendant plus de six mois. Si nécessaire, demandez à du 
personnel qualifié d'effectuer un test de mise sous tension sur le produit avant de 
procéder à son installation.
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Manuale utente 1 Istruzioni di sicurezza

1.2   Sécurité de l'installation

PERICOLO

Une installation inappropriée peut provoquer un incendie !

1. Assurez-vous que le produit est exempt de raccordement électrique avant 
l'installation.

2. Lors de l'installation, protégez le produit contre la pénétration de corps 
étrangers.

AVVERTENZA

Ne modifiez pas le produit ! Des modifications non autorisées du produit présentent 
de graves risques pour la sécurité et sont susceptibles de compromettre les 
performances du produit ou de provoquer des blessures.

ATTENZIONE

Assurez-vous d'éviter les conduites d'eau et les fils électriques dans la paroi avant 
de percer.

1.3   Sicurezza dei collegamenti elettrici

PERICOLO

Prima di stabilire i collegamenti elettrici, assicurarsi che il prodotto non sia 
danneggiato. In caso contrario, può essere pericoloso!

Prima di stabilire i collegamenti elettrici, assicurarsi che l'interruttore del prodotto 
e tutti gli interruttori collegati a quest'ultimo siano impostati su "OFF". In caso 
contrario possono verificarsi scosse elettriche!

PERICOLO

•  Assicurarsi di utilizzare speciali strumenti di isolamento mentre si collegano i 
cavi.

•  Osservare e rispettare le indicazioni delle etichette di avvertenza sul prodotto 
ed eseguire le operazioni attenendosi rigorosamente alle istruzioni di sicurezza.

•  Rispettare tutte le precauzioni di sicurezza elencate nel presente manuale e 
negli altri documenti pertinenti.
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AVVERTENZA

I danni al prodotto causati da collegamenti errati non sono coperti dalla garanzia.

•  I collegamenti elettrici devono essere effettuati da professionisti.

•  Verificare il cavo di alimentazione e confermare che l'identificativo sia corretto 
prima di collegarlo.

•  Tutti i cavi utilizzati devono essere conformi ai requisiti di leggi e regolamenti 
locali e assicurati saldamente, isolati in modo appropriato e presentare 
dimensioni adeguate.

AVVISO

Attenersi alle norme relative alla rete elettrica locale durante il cablaggio.

1.4   Sécurité du fonctionnement

PERICOLO

•  Ne touchez pas le boîtier du produit lorsque celui-ci fonctionne.

•  Ne touchez pas la borne de câblage du produit lorsque celui-ci fonctionne. Il 
existe un risque d'électrocution.

•  Ne démontez aucune pièce du produit lorsque celui-ci fonctionne. Il existe un 
risque d'électrocution.

ATTENZIONE

Équipement professionnel. Conservez les batteries neuves et usagées hors de 
portée des enfants. Si le compartiment des batteries ne se ferme pas correctement, 
cessez d'utiliser le produit et conservez-le hors de portée des enfants.

ATTENZIONE

Tout remplacement de la batterie par un type de batterie incorrect présente un 
risque d'explosion.
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Manuale utente 1 Istruzioni di sicurezza

1.5   Sécurité d'entretien

PERICOLO

Une modification non autorisée ou l'utilisation de pièces non vendues 
ou recommandées par SUNGROW peut provoquer des incendies ou des 
électrocutions.

ATTENZIONE

Pour éviter toute mauvaise utilisation ou tout accident causé par du personnel 
non concerné, placez des panneaux d'avertissement bien visibles ou délimitez 
des zones d'avertissement de sécurité autour du produit pour empêcher tous les 
accidents provoqués par une mauvaise utilisation.

AVVISO

•  Pour éviter tout risque d'électrocution, n'effectuez aucune autre opération de 
maintenance en dehors de ce manuel. Si nécessaire, contactez SUNGROW 
pour réaliser des travaux de maintenance. Dans le cas contraire, les pertes 
causées ne sont pas couvertes par la garantie.

•  Si une erreur se produit, redémarrez l'appareil uniquement après l'avoir 
résolue. L'erreur risque autrement de s'amplifier, en endommageant l'appareil.

1.6   Sécurité lors de l'élimination des déchets

ATTENZIONE

Le produit à éliminer peut contenir des substances dangereuses ou comporter 
d'autres dangers cachés !

•  Tous les travaux liés à l'élimination d'un produit doivent être effectués 
conformément aux lois, réglementations et normes locales, nationales et 
internationales en vigueur.

•  Pendant le processus de transport, de stockage et d'élimination du produit, 
prenez les mesures appropriées pour éviter les fuites ou la contamination par 
des substances dangereuses et protégez la qualité du sol, de l'eau et de l'air.

•  Les opérateurs doivent suivre la formation nécessaire, porter un équipement 
de protection individuelle et suivre la procédure d'utilisation sûre. Demandez à 
une équipe de professionnels spécialisés d'éliminer le produit si nécessaire.
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AVVISO

Prenez des mesures appropriées, telles que l'effacement, la destruction et le 
chiffrement des données, pour garantir leur sécurité et empêcher les fuites ou 
l'utilisation abusive des données sensibles avant d'éliminer le produit.
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2   Aperçu du produit

2.1   À propos d'iHomeManager

iHomeManager  est un système de gestion d'énergie domestique intelligent capable de 
prévoir la production d'énergie de la centrale PV et d'analyser le profil de charge. Il permet 
aux utilisateurs d'optimiser leur consommation d'énergie en fonction des prix d'électricité 
locaux, en optimisant ainsi l'utilisation de l'énergie propre et en réduisant les dépenses 
d'électricité. De plus, il peut stocker automatiquement de l'énergie en prévision d'intempéries 
et servir de source d'alimentation de secours pour les utilisateurs.

iHomeManager  est également accessible via le cloud. Il peut télécharger les données 
collectées sur iSolarCloud afin que les utilisateurs puissent facilement visualiser et surveiller 
l'état de fonctionnement des appareils qui lui sont connectés en temps réel. En outre, 
il permet aux utilisateurs de définir les paramètres des appareils connectés et propose 
d'autres fonctions, telles que l'exportation de journaux, la mise à jour de logiciels et le 
contrôle de puissance.

Caractéristiques principales

•  Installation facile

-  Permet une connexion réseau filaire ou sans fil pour faciliter la communication ;

-  Dotato di funzionalità di misurazione intelligente, non richiede alimentazione 
aggiuntiva né cablaggio di comunicazione RS485 per un contatore di energia 
esterno.

iHomeManager non è un contatore di energia per il consumo di corrente 
nel senso della direttiva UE 2024/22/EG (MID). iHomeManager non può 
essere utilizzato per la fatturazione. I dati raccolti da iHomeManager 
riguardanti l'energia generata dal proprio impianto FV possono divergere 
da quelli del contatore di energia principale, che viene invece utilizzato ai 
fini della fatturazione.

•  Raccordement au réseau facile

-  Prend en charge de la communication RS485, Ethernet et WLAN ;

-  Prend en charge le raccordement au réseau avec le chargeur, la batterie et plusieurs 
onduleurs.

•  Exploitation et maintenance faciles
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2 Aperçu du produit Manuale utente

-  La planification intelligente optimisée par l'IA contribue à augmenter l'utilisation 
d'énergie propre et à réduire les coûts d'électricité ;

-  La prédiction intelligente permet à la batterie de se charger automatiquement en 
prévision d'intempéries, en éliminant ainsi les risques de coupures de courant ;

-  La gestion de l'énergie est simplifiée grâce au suivi du rendement en temps réel et à 
l'analyse de consommation en un coup d'œil.

2.2   Scenari applicativi

AVVISO

Non è supportata la creazione di una connessione di rete utilizzando sia la 
comunicazione RS485 sia il modulo di comunicazione WiNet.

Per impostazione predefinita, iHomeManager comunica con WiNet S2 o il 
caricatore del veicolo elettrico tramite la porta 516 del Modbus TCP, che è resa 
sicura grazie alla crittografia SSL.

Sistema di ricarica residenziale PV-ESS-EV (WiNet)

Di seguito sono elencati i dispositivi compatibili.

Inverter RACK batteria Stazione di ricarica
SH5.0-10RT-20
SH5-25T

SBR096-256
SBH100-400

AC22E-01
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Sistema di ricarica residenziale PV-ESS-EV (RS485)

In tale contesto, iHomeManager comunica con gli inverter e gli inverter comunicano tra loro 
tramite RS485. La distanza massima per il cablaggio dell'RS485 è di 1000 m (velocità in 
baud: 9600 bps). Qualora fosse richiesta la funzione di limitazione d'immissione di energia, 
l'inverter può essere collegato solo tramite RS485.

Per le istruzioni sul cablaggio RS485, vedere 5.5  Branchement de l'onduleur via RS485.

Di seguito sono elencati i dispositivi compatibili.

Inverter RACK batteria Stazione di ricarica
SH5.0-10RT-20
SH5-25T

SBR096-256
SBH100-400

AC22E-01

Sistema retrofit con inverter di terzi (WiNet)
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Di seguito sono elencati i dispositivi compatibili.

Inverter RACK batteria Stazione di ricarica
SH5.0-10RT-20
SH5-25T

SBR096-256
SBH100-400

AC22E-01

Sistema retrofit con inverter di terzi (RS485)

Di seguito sono elencati i dispositivi compatibili.

Inverter RACK batteria Stazione di ricarica
SH5.0-10RT-20
SH5-25T

SBR096-256
SBH100-400

AC22E-01
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Sistema retrofit con inverter SUNGROW (WiNet)

Di seguito sono elencati i dispositivi compatibili.

Inverter RACK batteria Stazione di ricarica
SH5.0-10RT-20
SH5-25T

SBR096-256
SBH100-400

SG5.0-20RT
SG5.0-20RT-P2

/
AC22E-01

Sistema retrofit con inverter SUNGROW (RS485)

Di seguito sono elencati i dispositivi compatibili.
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Inverter RACK batteria Stazione di ricarica
SH5.0-10RT-20
SH5-25T

SBR096-256
SBH100-400

SG5.0-20RT
SG5.0-20RT-P2

/
AC22E-01

Per i RACK batteria compatibili, consultare il manuale utente dell'inverter.

2.3   Conception externe

Conception externe d'iHomeManager

N ° Définition Description
A Connecteur d'antenne WLAN -

B Témoins Indiquent l'état actuel de iHomeManager.

C Bornes de connexion
Pour en savoir plus, consultez Tabella 5-1 
Description des bornes.
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Témoins

Témoin Couleur État Description

Off
Non connecté à 
l'alimentation.RUN Bleu

Clignotant Fonctionnement normal.

Off
Aucun appareil n'est en 
ligne.

Allumé de manière 
fixe

Tous les appareils sont en 
ligne.

COM Bleu

Clignotant
Certains appareils sont en 
ligne.

Off
Non connecté au serveur 
cloud.

Allumé de manière 
fixe

Connecté au serveur 
cloud.

WLAN Bleu

Clignotant
Interaction des données en 
cours.

Clé RST

Opération Description
Appuyez brièvement trois fois Activation du point d'accès AP.

Appuyez et maintenez pendant 3 à 10 s Redémarrage de l'appareil.

Appuyez pendant plus de 30 s Réinitialisation des paramètres d'usine.

Dimensions du produit

Largeur (L) Hauteur (H) Profondeur (P)
108 mm 95 mm 65 mm
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Signes présents sur le produit

Signe Description
Danger de mort dû aux hautes tensions dangereuses !
L'installation et le fonctionnement de l'appareil doivent 
être effectués uniquement par du personnel technique 
qualifié.
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3   Disimballaggio e conservazione

3.1   Contenu de l'emballage

N ° Élément Description

C
Gestionnaire 
de l'énergie 
domestique

iHomeManager.

B Documents
Guide d'installation rapide, rapport d'inspection 
d'usine, liste de conditionnement, carte de garantie et 
certificat de qualité.

C CT externe 100 A * 3 pièces (équipement standard).

D
Collier en nylon 
pour câble

6 pièces ; utilisé pour fixer les câbles.

E
Ensemble de 
fixation

M4X16, 4 ensembles au total ; utilisé pour monter 
l'appareil sur un mur métallique.

F Boulon d'expansion
ST4.8X19, 4 ensembles au total ; utilisé pour monter 
l'appareil sur un mur en béton.

G Support d'extrémité
E/UK-1201442, 2 ensembles ; monté sur le rail de 
guidage des deux côtés de iHomeManager.

H Rail de guidage 148 mm de longueur.

I Antenne WLAN Antenne externe à base d'aspiration.
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3.2   Déballage et inspection

Le produit a été soigneusement inspecté et emballé de manière sécurisée avant de 
quitter l'usine. Il peut cependant être endommagé pendant le transport. Inspectez-le donc 
minutieusement avant de signer le bon de livraison.

•  Vérifiez la quantité des articles livrés et consultez la liste de conditionnement pour 
confirmer si la livraison correspond à la commande passée.

•  Déballez les articles et inspectez-les pour déceler tout dommage.

•  Vérifiez que le modèle du produit livré est celui que vous avez commandé.

•  Vérifiez la lisibilité des panneaux de sécurité, des étiquettes d'avertissement et de la 
plaque signalétique sur le produit.

N'installez pas l'appareil si celui-ci est endommagé. Contactez votre prestataire 
de services de transport ou SUNGROW et fournissez des photos pertinentes 
pour obtenir de l'aide.

3.3   Plaque signalétique

La plaque signalétique indique le modèle et les principales données techniques du produit.

iHomeManager  présente une plaque signalétique sur le côté, comme indiqué ci-dessous.

Tabella 3-1 Plaque signalétique
Paramètre Définition
Model Modèle de produit.

S/N Numéro de série du produit.

AC Input Exigences en matière d'entrée CA.

Temperature Plage de température de fonctionnement.

Ne jetez pas ce produit avec vos déchets 
ménagers.
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Paramètre Définition

Marquage de conformité CE.

Veuillez lire le manuel d'utilisation.

Equipement entièrement protégé par une 
isolation renforcée.

Taux de surtension du produit :CATÉGORIE DE SURTENSION Ⅱ.

Classe de pollution du produit :DEGRÉ DE POLLUTION 2.

3.4   Exigences de stockage

Stockez correctement le produit une fois que vous l'avez reçu et inspecté, si vous ne 
l'installez pas ou ne l'utilisez pas immédiatement.

ATTENZIONE

Les pertes résultant d'un stockage non conforme aux instructions spécifiées dans 
ce manuel ne seront pas couvertes par la garantie.

•  Si vous empilez les produits emballés, vérifiez que la pile maximale ne dépasse pas 
8 niveaux et prenez des mesures de protection appropriées.

•  Rangez le produit dans son emballage d'origine et stockez-le à l'intérieur dans un 
environnement aéré, sec et propre.

•  La structure de support sur laquelle le produit est stocké doit être suffisamment solide 
pour supporter le poids du produit et de son emballage.

•  Veillez à stocker le produit dans un endroit correctement aéré et résistant à l'humidité ne 
présentant aucune accumulation d'eau.

•  La température ambiante du lieu de stockage du produit doit être comprise entre -40 ℃ 
et +70 ℃,  et l'humidité relative doit être comprise entre 0 et 95 %, sans condensation.

•  Évitez d'endommager le produit en raison de conditions environnementales difficiles, 
telles que des changements brusques de température ou des collisions.

•  Effectuez des inspections régulières, généralement au moins une fois par semaine. 
Inspectez l'emballage pour détecter d'éventuels dommages et vérifiez qu'il n'a pas été 
endommagé par des nuisibles ou des animaux. Remballez immédiatement le produit si 
son emballage est endommagé.
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Le produit doit être inspecté minutieusement avant d'être installé après un 
stockage prolongé, afin de vérifier qu'il est en bon état. Si nécessaire, demandez à 
du personnel qualifié de le tester avant de l'installer.
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4   Montaggio meccanico

AVVERTENZA

Rispettare tutti gli standard e i requisiti locali durante l'installazione meccanica.

4.1   Exigences relatives à l'installation

Une position d'installation idéale est essentielle pour garantir le fonctionnement sûr, la durée 
de vie prolongée et les performances optimales de iHomeManager.

Lors de la sélection de la position d'installation, tenez compte des exigences suivantes :

•  L'appareil ne doit être installé qu'à l'intérieur.

•  Température ambiante : -30 ℃  à 60 ℃.

•  Humidité admissible : ≤ 95 % sans condensation.

•  L'appareil doit être protégé contre l'humidité, la moisissure et les produits corrosifs.

Une humidité trop élevée peut endommager les composants internes de 
iHomeManager .

Les pertes résultant d'une installation non conforme aux instructions spécifiées 
dans ce manuel ne seront pas couvertes par la garantie.

4.2   Outils d'installation

Les outils d'installation à utiliser comprennent, sans s'y limiter, ceux énumérés ci-dessous. 
Utilisez d'autres outils auxiliaires sur site si nécessaire.
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Les outils d'installation ne sont pas inclus dans la livraison et doivent être préparés 
par l'installateur.

4.3   Méthodes d'installation

iHomeManager  doit être installé dans un boîtier de distribution électrique contenant un 
parafoudre. Il peut être monté sur un mur ou sur un rail de guidage, en fonction des besoins 
de l'utilisateur.

ATTENZIONE

Assurez-vous d'éviter les conduites d'eau et les fils électriques dans la paroi avant 
de percer.

4.3.1 Montage mural

iHomeManager est monté sur un mur à l'aide des trous de montage.
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Le mur doit être plat et solide.

Les opérateurs doivent porter des lunettes de sécurité et des masques anti-
poussière pour éviter que la poussière ne pénètre dans leurs yeux ou leur 
bouche.

iHomeManager peut être monté sur un mur en béton ou en métal, en fonction de 
la situation réelle du site.

Figura 4-1 Trou de montage
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Passaggio 1 Sélectionnez une position d'installation appropriée.

Passaggio 2 Mesurez et déterminez les positions des deux trous de montage à l'aide d'un mètre. La 
distance entre eux est de 56 mm. Utilisez ensuite un marqueur pour marquer les positions 
des trous à percer sur le mur.

Passaggio 3 Percez les trous au niveau des positions marquées à l'aide d'un marteau perforateur.

•  Diamètre du trou sur une paroi métallique : 5 mm ;

•  Diamètre du trou sur un mur en béton : 6 mm ;
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Passaggio 4 Insérez tous les manchons à expansion dans les trous à l'aide d'un maillet en 
caoutchouc.

Ignorez cette étape si l'appareil est monté sur un mur métallique.

Passaggio 5 Installez les boulons d'expansion ou les fixations dans le mur, à environ 5 mm plus haut 
que la surface du mur. Accrochez ensuite iHomeManager  aux boulons sur le mur en 
béton ou en métal à l'aide des trous de montage situés à l'arrière.

Passaggio 6 Secouez doucement iHomeManager  pour vérifier que l'installation est sécurisée.

- - Fine
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4.3.2 Montage sur un rail de guidage

iHomeManager  est doté de clips à l'arrière, qui permettent de le fixer au rail de guidage.

Passaggio 1 Montez le rail de guidage dans une position appropriée et fixez-le correctement.

Passaggio 2 Insérez la pointe d'un tournevis cruciforme dans l'ouverture des clips inférieurs de 
iHomeManager, puis faites-la glisser légèrement vers le bas pour retirer les clips.

Passaggio 3 Inclinez légèrement iHomeManager  pour que ses clips s'enclenchent sur le rail de 
guidage.

Passaggio 4 Poussez les clips inférieurs vers le haut. Assurez-vous que iHomeManager  s'insère 
fermement sur le rail de guidage.
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Passaggio 5 Installez les supports d'extrémité sur le rail de guidage des deux côtés de iHomeManager 
pour le maintenir dans une position fixe.

Passaggio 6 Secouez doucement iHomeManager  pour vérifier que l'installation est sécurisée.

- - Fine

4.4   Installation de l'antenne

Si iHomeManager  est installé dans un support métallique ou sur un mur 
métallique, placez la base d'aspiration de l'antenne à l'extérieur du support ou du 
mur, pour éviter les impacts sur la transmission du signal.

Une antenne externe est utilisée par défaut. Si aucune antenne externe n'est 
connectée, changez les paramètres de l'antenne sur l'application iSolarCloud. 
Pour plus de détails, consultez Sélectionner une antenne  dans 7.9.1 
Paramètres iHomeManager.

Exigences requises

•  Vous avez fixé la base d'aspiration dans une position à l'extérieur du support métallique 
ou du mur métallique.

•  Vous avez réservé une ouverture pour l'antenne (diamètre du trou : 20 mm).

 29



4 Montaggio meccanico Manuale utente

Passaggio 1 Guidez l'extrémité de l'écrou du câble d'antenne vers iHomeManager.

Passaggio 2 Faites tourner l'écrou dans le sens des aiguilles d'une montre pour le serrer sur le 
connecteur d'antenne WLAN sur iHomeManager.

- - Fine
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5   Collegamento elettrico

5.1   Avertissement relatif au câblage

AVVERTENZA

Tout câblage incorrect risque d'endommager le produit ou de causer des blessures 
corporelles.

•  Seuls les produits intacts, exempts de signe de dommage pourront être câblés.

•  Les spécifications des câbles utilisés doivent répondre aux exigences 
pertinentes et les câbles doivent être bien isolés et correctement branchés.

ATTENZIONE

Tout câblage incorrect risque d'endommager l'appareil !

•  Les spécifications des câbles utilisés doivent répondre aux exigences 
pertinentes et les câbles doivent être bien isolés et correctement branchés.

•  Pendant le raccordement électrique, ne tirez pas sur les fils ou les câbles car 
cela pourrait compromettre les performances de l'isolation.

•  Assurez-vous qu'il y a suffisamment d'espace de pliage pour tous les câbles et 
fils.

•  Prenez les mesures auxiliaires nécessaires pour réduire la tension appliquée 
aux câbles et aux fils.

•  Maintenez une distance suffisante entre les câbles et les composants générant 
de la chaleur, afin d'éviter l'usure ou l'endommagement de la couche isolante 
du câble en raison d'une température élevée.

ATTENZIONE

Les dommages résultant d'un câblage non conforme aux instructions spécifiées 
dans ce manuel ne seront pas couverts par la garantie.

5.2   Description des bornes

Les zones de câblage externes sont définies en haut et en bas de iHomeManager.
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Tabella 5-1 Description des bornes
Nom Signal Fonction

L1
Alimentation électrique CA 
L1

L2
Alimentation électrique CA 
L2

L3
Alimentation électrique CA 
L3

AC IN

LN Alimentation électrique N

ETH /

Port Ethernet. Il peut être 
connecté à un routeur 
pour la communication des 
données.

A+, A-

Utilisé pour détecter le 
courant de la phase L1 du 
côté de la connexion au 
réseau.

B+, B-

Utilisé pour détecter le 
courant de la phase L2 du 
côté de la connexion au 
réseau.

GRID.CT

C+, C-

Utilisé pour détecter le 
courant de la phase L3 du 
côté de la connexion au 
réseau.
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Nom Signal Fonction

A+, A-
Utilisé pour détecter le 
courant de la phase L1 de 
l'onduleur tiers.

B+, B-
Utilisé pour détecter le 
courant de la phase L2 de 
l'onduleur tiers.

PROD.CT

C+, C-
Utilisé pour détecter le 
courant de la phase L3 de 
l'onduleur tiers.

1, 2, 3, 4
Utilisé pour la régulation de 
puissance DI.

DI/DRM
R, C

Utilisé pour la fonction 
d'arrêt d'urgence (via une 
connexion de court-circuit).

A1, B1, PE
RS485

A2, B2, PE

Port de communication 
RS485 ; utilisé pour se 
connecter à l'onduleur.

NO1, COM1
Utilisé pour le contrôle de la 
pompe à chaleur.DO

NO2, COM2 Réservée.

5.3   Exigences relatives au câble

Type de câble Spécifications Description

Câble de 
communication 
RS485

Section transversale 
recommandée : 
0,75 mm²

•  Distance de communication 
< 1 000 m

•  Câble à paire torsadée anti-ultraviolet 
de type extérieur avec une couche de 
blindage

Câble 
Ethernet RJ45

Câble réseau Cat5e 
ou de spécification 
supérieure

Distance de communication < 100 m

Câble de 
signal DI

Section transversale 
recommandée : 
0,75 mm²

Distance de communication < 10 m

Câble de 
signal DO

Section transversale 
recommandée : 0,75 à 
1,5 mm²

Distance de communication < 10 m
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Type de câble Spécifications Description
Câble 
d'alimentation CA

Section transversale 
recommandée : 2,5 mm²

Câble à âme en cuivre de type extérieur

5.4   Alimentation électrique et connexion CT

Exigences requises

Vous avez préparé le câble CA conformément aux instructions indiquées dans la section 5.3 
Exigences relatives au câble.

PERICOLO

Tout contact accidentel avec les bornes sous tension peut provoquer un risque 
d'électrocution mortelle.

•  Avant d'effectuer le câblage, vérifiez que l'appareil est complètement hors 
tension.

•  Avant d'effectuer le câblage, vérifiez que les bornes de câblage sont hors 
tension.

Passaggio 1 Utilisez une pince à dénuder pour dénuder la couche protectrice du câble CA d'environ 80 
à 90 mm et la couche isolante de 12 mm. Il est conseillé de sertir les bornes pressées à 
froid des fils du câble. Dopo aver rimosso lo strato protettivo, installare i terminali a corda 
appropriati sui cavi di comunicazione e utilizzare una pinza crimpatrice per crimparli in 
modo sicuro.

Passaggio 2 Branchez une extrémité du câble CA à iHomeManager, avec ses fils connectés 
respectivement à L1, L2, L3 et LN.
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Passaggio 3 Branchez l'autre extrémité du câble CA à la position correspondante sur le disjoncteur 
domestique.

Passaggio 4 Branchez les fils CT à la borne GRID.CT et fixez le CT au câble CA avec la flèche 
pointant dans la direction de la charge.

- - Fine

5.5   Branchement de l'onduleur via RS485

L'iHomeManager est branché à l'onduleur via une connexion RS485 dans le scénario d'un 
système de recharge PV-ESS-VE résidentiel (via RS485).

Exigences requises
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Vous avez préparé le câble de communication RS485 comme requis par 5.3  Exigences 
relatives au câble.

PERICOLO

Tout contact accidentel avec les bornes sous tension peut provoquer un risque 
d'électrocution mortelle !

•  Avant d'effectuer le câblage, vérifiez que l'appareil est complètement hors 
tension.

•  Avant d'effectuer le câblage, vérifiez que les bornes de câblage sont hors 
tension.

ATTENZIONE

Le câble de communication RS485 doit être un câble à paire torsadée blindé et sa 
couche de blindage doit être branchée à la borne PE pour la mise à la terre.

Passaggio 1 Guidez le câble de communication RS485 de l'onduleur vers la zone de câblage de 
iHomeManager.

Passaggio 2 Utilisez une pince à dénuder pour dénuder la couche protectrice du câble d'environ 
15 mm et la couche isolante de 8 à 10 mm.
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Passaggio 3 Choisissez des bornes de câblage de taille appropriée et sertissez-les aux fils du câble 
RS485. Branchez ensuite les fils aux positions correspondantes dans le port RS485 de 
iHomeManager.

Branchez RS485A au point A et RS485B au point B.

Si vous utilisez un câble RS485 multiconducteur, choisissez des bornes 
européennes de taille appropriée et sertissez-les aux fils du câble. Branchez 
ensuite les fils aux positions correspondantes dans le port RS485 de 
iHomeManager.

Passaggio 4 Branchez l'autre extrémité du câble de communication au port RS485 de l'onduleur. 
Les connexions à différents modèles d'onduleurs sont illustrées dans les schémas ci-
dessous :
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Dans un système présentant différents modèles d'onduleurs SUNGROW, 
ces derniers peuvent tous être branchés entre eux via des câbles RS485. 
Consultez les schémas susmentionnés pour connaître les points de connexion.

- - Fine

5.6   (Facultatif) Connexion CT pour les onduleurs tiers

Si l'onduleur tiers est utilisé sur le site, ajoutez des CT à la sortie CA de l'onduleur.

PERICOLO

Tout contact accidentel avec les bornes sous tension peut provoquer un risque 
d'électrocution mortelle.

•  Avant d'effectuer le câblage, vérifiez que l'appareil est complètement hors 
tension.

•  Avant d'effectuer le câblage, vérifiez que les bornes de câblage sont hors 
tension.
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Branchez les fils CT à la borne PROD.CT et fixez le CT au câble CA avec la flèche pointant dans 
la direction de l'onduleur.

5.7   Raccordement de la pompe à chaleur via DO

iHomeManager contrôle le démarrage et l'arrêt de la pompe à chaleur via des signaux DO. 
Une pompe à chaleur peut être raccordée.

Exigences requises

Vous avez préparé le câble de signal DO, conformément aux instructions indiquées dans la 
section 5.3  Exigences relatives au câble.

PERICOLO

Tout contact accidentel avec les bornes sous tension peut provoquer un risque 
d'électrocution mortelle.

•  Avant d'effectuer le câblage, vérifiez que l'appareil est complètement hors 
tension.

•  Avant d'effectuer le câblage, vérifiez que les bornes de câblage sont hors 
tension.
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Passaggio 1 Dirigez le câble de signal DO de la pompe à chaleur vers la zone de câblage de 
iHomeManager.

Passaggio 2 Utilisez une pince à dénuder pour dénuder la couche protectrice du câble d'environ 
15 mm et la couche isolante de 8 à 10 mm.

Passaggio 3 Connectez une extrémité du câble au port de communication de iHomeManager et l'autre 
extrémité au port de communication de la pompe à chaleur.

La pompe à chaleur et les points de connexion illustrés dans la figure ci-dessus 
sont fournis à titre d'illustration uniquement. Pour connaître les points de 
connexion à utiliser dans le câblage réel, consultez le manuel d'utilisation de la 
pompe à chaleur.

- - Fine
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5.8   Connexion du routeur

PERICOLO

Tout contact accidentel avec les bornes sous tension peut provoquer un risque 
d'électrocution mortelle.

•  Avant d'effectuer le câblage, vérifiez que l'appareil est complètement hors 
tension.

•  Avant d'effectuer le câblage, vérifiez que les bornes de câblage sont hors 
tension.

Avant d'établir la connexion, vérifiez que le routeur est connecté à un réseau 
externe.

Branchement du câble réseau

iHomeManager  peut être connecté à un routeur avec un câble réseau.

1. Préparez un câble réseau présentant une longueur appropriée.

2. Connectez le câble réseau au port LAN du routeur d'un côté et au port ETH de 
iHomeManager  de l'autre côté.

3. Définissez tous les paramètres Ethernet. Consultez 7.4.1  Configurazione di rete  pour en 
savoir plus.

Connexion WLAN

iHomeManager  peut également être connecté à un routeur via WLAN.

1. Ouvrez l'application iSolarCloud, appuyez sur Accès Local  en bas de l'écran de 
connexion et scannez le code QR inscrit sur le boîtier de l'appareil.

2. Accédez à l'écran Vérification d'identité  et saisissez votre nom de compte et votre mot 
de passe.

3. Sur l'écran Accueil, appuyez sur  dans le coin supérieur droit pour accéder à 
Configuration réseau.

4. Sélectionnez un WLAN disponible, entrez le mot de passe approprié et connectez-vous 
au réseau WLAN. Consultez 7.4.1  Configurazione di rete  pour en savoir plus.

 41



5 Collegamento elettrico Manuale utente

5.9   Connexion DI

Les utilisateurs peuvent connecter un appareil externe au port DI sur iHomeManager pour la 
régulation de puissance DI.

Exigences requises

Vous avez préparé le câble de signal DI conformément aux exigences des spécifications 
indiquées dans la section 5.3  Exigences relatives au câble.

PERICOLO

Tout contact accidentel avec les bornes sous tension peut provoquer un risque 
d'électrocution mortelle !

•  Avant d'effectuer le câblage, vérifiez que l'appareil est complètement hors 
tension.

•  Avant d'effectuer le câblage, vérifiez que les bornes de câblage sont hors 
tension.
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Passaggio 1 Utilisez des pinces à dénuder pour dénuder la couche protectrice du câble de signal DI 
d'environ 15 mm et la couche isolante de 8 à 10 mm, comme indiqué dans la figure ci-
dessous.

Passaggio 2 Connectez l'appareil externe aux points 1, 2, 3 et 4 du port DI pour le contrôle 
d'ondulation. La fonction de contrôle d'ondulation doit être configurée sur l'application 
iSolarCloud. Pour en savoir plus, consultez 7.7.1.1  Ripple Control.

Passaggio 3 Connectez le câble de signal de l'appareil d'arrêt d'urgence aux points R et C du port DI. 
Cette opération permet de contrôler l'arrêt d'urgence de l'onduleur. Pour en savoir plus, 
consultez 7.7.1.2  Fonction d'arrêt d'urgence.

- - Fine
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6   Mise en service
Il est recommandé de procéder à la mise en service de l'appareil en suivant l'organigramme 
ci-dessous.

6.1   Inspection précédant la mise sous tension

PERICOLO

Pour mettre l'appareil sous tension, portez un équipement de protection 
spécialisé et utilisez correctement des outils isolés spécifiques, afin d'éviter une 
électrocution ou les courts-circuits dans l'appareil.

N °
Élément d'inspection Résul

tat
1 iHomeManager  est correctement installé. □

2
Vérifiez que tous les câbles sont intacts, bien isolés et correctement 
dimensionnés.

□
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N °
Élément d'inspection Résul

tat

3
Vérifiez que tous les câbles sont correctement et solidement 
branchés.

□

4
La ligne électrique et la ligne de signal sont posées conformément 
aux exigences de câblage pour l'électricité forte et faible.

□

5
Les câbles sont organisés et fixés correctement et proprement. 
Leurs colliers sont uniformément espacés, modérément serrés et 
orientés dans la même direction.

□

6
Les câbles sont exempts de tout excédant de ruban adhésif ou de 
colliers.

□

6.2   Processus de mise sous tension

N ° Procédure Résultat
1 Inspection précédant la mise sous tension. □

2 Fermez le commutateur de la batterie. □

3 Fermez l'interrupteur CC de l'onduleur. □

4 Fermez le commutateur entre l'onduleur et le réseau. □

5 Fermez le commutateur entre iHomeManager  et le réseau. □

6
Vérifiez l'état du témoin situé sur iHomeManager, en consultant la 
section Témoins.

□

7
Définissez les paramètres de fonctionnement de l'appareil sur 
l'application iSolarCloud en suivant les instructions indiquées dans la 
section 7.4  Configuration rapide.

□
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7   Configuration de iHomeManager avec 
iSolarCloud

7.1   À propos de l'application iSolarCloud

L'application iSolarCloud est une application mobile dédiée à la gestion des nouvelles 
centrales électriques. Elle propose des fonctions telles que l'affichage des données 
d'exploitation de la centrale, l'accès rapide à la centrale, le réglage des paramètres 
à distance, localisation et la notification rapides des erreurs, ainsi que l'analyse de la 
production et des revenus. Simple et efficace, l'application iSolarCloud offre aux utilisateurs 
un service d'analyse du fonctionnement de la centrale, ainsi qu'une exploitation et une 
maintenance mobiles intelligentes de bout en bout.

7.2   Préparation

7.2.1 Installer iSolarCloud
Cette section explique comment télécharger et installer l'application iSolarCloud.

Procédure
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Passaggio 1 Recherchez iSolarCloud  dans l'App Store, Google Play ou d'autres magasins 
d'applications, ou scannez le code QR ci-dessous avec un téléphone portable et 
téléchargez l'application en suivant les instructions affichées à l'écran.

Passaggio 2 Appuyez sur le package d'installation téléchargé et suivez les instructions affichées à 
l'écran pour effectuer l'installation. L'icône de iSolarCloud apparaîtra alors à l'écran.

- - Fine

7.2.2 Accès local

Passaggio 1 Ouvrez l'application iSolarCloud et appuyez sur Accès local  en bas à gauche de l'écran 
de connexion.

Passaggio 2 Scannez le code QR sur le boîtier de iHomeManager.

Passaggio 3 Saisissez le nom du compte le mot de passe, puis appuyez sur Vérification. Le nom de 
compte et le mot de passe par défaut sont indiqués dans le tableau ci-dessous :

Rôle Account (Compte) Mot de passe

Utilisateur utilisateur pw1111

Distributeur/Installateur admin pw8888
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Utilisez le mot de passe par défaut lors de votre première connexion et 
changez-le dès que possible. Pour sécuriser votre compte, il est recommandé 
de mettre à jour votre mot de passe régulièrement, en veillant à toujours 
mémoriser le plus récent. Vous pourriez être exposé à une fuite de mot de 
passe si vous ne changez pas le mot de passe par défaut, ou à un risque 
accru de piratage ou de compromission du compte si vous utilisez le mot de 
passe par défaut pendant une longue période. De plus, vous risquez de ne 
pas pouvoir accéder à l'appareil si vous perdez votre mot de passe. Toutes 
ces situations peuvent entraîner des pertes pour la centrale, lesquelles seront 
à la charge des utilisateurs.

Les fonctions disponibles pour les comptes Utilisateur  et Installateur 
peuvent être différentes.
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Passaggio 4 Un message s'affiche à l'écran vous demandant de modifier votre mot de passe. Appuyez 
sur Accéder au réglage. Saisissez ensuite le mot de passe d'origine et le nouveau mot 
de passe, confirmez le nouveau mot de passe, puis appuyez sur Confirmer.

Le mot de passe doit être composé de 8 à 32 caractères et contenir au moins 
trois des quatre types de caractères suivants : lettres majuscules, lettres 
minuscules, chiffres et caractères spéciaux.

Passaggio 5 Connectez-vous à nouveau à l'aide du nouveau mot de passe.

- - Fine

7.3   Aperçu de l'application iSolarCloud

Une fois connecté, vous accéderez à l'écran Accueil  par défaut, comme indiqué dans la 
figure ci-dessous.
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N° Définition Description

1 Nom de l'appareil
Affiche le modèle, le numéro de série 
et l'état de l'appareil actuel.
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N° Définition Description

2 Barre d'outils
Donne accès aux paramètres du 
réseau, à la sélection du serveur cloud 
et aux paramètres rapides.

3
Informations sur le 
fonctionnement de la 
centrale

Affiche les principales données de 
la puissance PV totale, la puissance 
d'alimentation/d'achat d'énergie et la 
puissance de charge. la puissance de 
charge/décharge de la batterie sera 
également affichée si une batterie a 
été ajoutée à la centrale.

4
Informations sur le 
fonctionnement de 
l'appareil

Affiche le type, le nombre et l'état 
de fonctionnement des appareils 
qui ont été ajoutés à la centrale. 
Vous pouvez appuyer sur le type ou 
l'état de fonctionnement de l'appareil 
pour accéder à la liste des appareils 
correspondants.

5 Barre de navigation

•  Accueil : affichez les informations 
sur le fonctionnement de la 
centrale et des appareils.

•  Chargeur pour VE : vérifiez 
et définissez le mode et l'état 
de fonctionnement; ainsi que 
les paramètres de charge du 
chargeur. Cet onglet n'est 
disponible que si un chargeur pour 
VE a été ajouté.

•  Appareil : vérifiez et entretenez les 
appareils connectés.

•  Plus : définissez les paramètres de 
gestion de l'énergie, de contrôle de 
puissance, de charge intelligente 
et de l'appareil.

La barre de navigation et les fonctions disponibles peuvent légèrement différer 
selon l'autorisation de compte. Dans de tels cas, l'application que vous utilisez 
réellement doit prévaloir. Les instructions indiquées ci-dessous sont fournies pour 
un compte de distributeur/installateur, sauf indication contraire.
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Après vous être connecté pour la première fois, vous accéderez à l'écran 7.4 
Configuration rapide  par défaut.

7.4   Configuration rapide

L'option « Configuration rapide » propose une configuration simplifiée de la connexion 
réseau, de la connexion au réseau électrique et de l'accès au cloud. Vous pouvez 
également définir les paramètres de l'appareil ici.

•  Première connexion

Après vous être connecté pour la première fois, vous accéderez automatiquement à 
l'option « Configuration rapide ». Vous pouvez réaliser l'initialisation de l'appareil en 
suivant les étapes ci-dessous.

•  Connexions ultérieures
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S'il ne s'agit pas de votre première connexion, appuyez sur  dans le coin supérieur 
droit de l'écran Accueil  pour accéder à « Configuration rapide ».

•  Pendant la configuration rapide, n'éteignez pas et ne redémarrez pas le 
routeur ou l'onduleur, le module de communication, ni le chargeur connecté à 
iHomeManager.

•  Pour un système d'adaptation utilisant un onduleur SUNGROW, ce dernier 
et le module de communication subiront une mise à jour logicielle et une 
réinitialisation aux paramètres d'usine. L'initialisation de l'appareil doit être 
terminée avant que vous ne puissiez procéder à la configuration rapide.
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7.4.1 Configurazione di rete

Se nel sito vengono utilizzati più router, assicurarsi che il iHomeManager , il 
modulo di comunicazione e il caricatore siano connessi alla stessa LAN (Local 
Area Network) e possano comunicare correttamente tra loro.

•  Per connettere un telefono cellulare direttamente al dispositivo, assicurarsi 
che il telefono si trovi all'interno della copertura del segnale WLAN del 
dispositivo.

•  Per connettere il dispositivo al router tramite WLAN, assicurarsi che il 
dispositivo si trovi all'interno della copertura del segnale WLAN del router e 
che il segnale sia buono e stabile.

•  Il router deve supportare WLAN (IEEE 802.11/B/G/N, 2,4 GHz) e il segnale 
WLAN dovrebbe coprire l'inverter.

•  Per il router si consigliano le crittografie WPA, WPA2 e WPA/WPA2; la 
crittografia di livello aziendale (ad es., WLAN di aeroporti e altre reti pubbliche 
che richiedono l'autenticazione) non è supportata; mentre le crittografie WEP 
e WPA TKIP sono sconsigliate per via delle loro gravi lacune nella sicurezza. 
Se si sceglie la WEP e la connessione non avviene, accedere alla pagina di 
configurazione del router e cambiare la crittografia in WPA2 o WPA/WPA2.
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•  Connessione WLAN

1. Selezionare la rete domestica di destinazione nell'elenco delle WLAN disponibili.

2. Inserire la password e toccare Conferma.

3. Una volta stabilita la connessione, toccare Avanti.

4. Selezionare Sincronizzazione  per sincronizzare le impostazioni di rete per il modulo 
di comunicazione, il caricatore e altri dispositivi.
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Se si utilizza il modulo di comunicazione WiNet-S, prima della 
"Configurazione di rete" è necessario configurare manualmente le 
impostazioni di rete. Per maggiori dettagli, vedere "9.1 Configurazione 
WLAN" nel manuale utente dell'app iSolarCloud. Per il manuale utente è 
possibile scansionare il codice QR che segue.

5. Aprire la schermata "Gestione dispositivo" (vedere 7.4.2  Gestion de l'appareil). Il 
sistema avvierà automaticamente una ricerca dispositivo.

•  Connessione Ethernet

Assicurarsi che il cavo di rete sia collegato correttamente a iHomeManager .
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1. Nella schermata Configurazione di rete, toccare Connessione Ethernet 
nell'angolo inferiore sinistro.

2. L'opzione Ottieni automaticamente impostazioni IP (DHCP)  è attiva per 
impostazione predefinita. Se è disattivata, bisogna configurare manualmente le 
impostazioni di rete in base al router al quale il dispositivo è collegato. È possibile 
impostare i seguenti parametri:

-  Indirizzo IP

-  Subnet mask (Maschera di sottorete)

-  Indirizzo del gateway

-  DNS1

-  DNS2
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3. Se nel sito sono presenti dispositivi connessi al router tramite WLAN, attivare 
Condivisione WLAN. Questa funzione consente di condividere nome utente e 
password WLAN con altri dispositivi connessi in modalità wireless e completare le 
impostazioni di rete con un clic.

4. Selezionare la rete domestica di destinazione nell'elenco delle WLAN disponibili.

5. Inserire la password e toccare Conferma.

6. Toccare Avanti  per passare a 7.4.2  Gestion de l'appareil  dopo una connessione 
riuscita.

Se il modulo di comunicazione è collegato al router tramite cavo Ethernet, 
accedere al sistema web integrato del modulo e attivare in anticipo "Ottieni 
automaticamente impostazioni IP (DHCP)".

7.4.2 Gestion de l'appareil

Une fois la configuration réseau terminée, accédez à « Gestion des appareils ». Le 
système recherchera automatiquement les appareils à proximité. Une fois l'analyse 
terminée, vérifiez que les appareils de la liste correspondent aux appareils réellement 
connectés en réseau. Cette étape peut être temporairement ignorée. Pour en savoir plus sur 
la maintenance et la gestion ultérieures, consultez 7.10  Liste d'appareils.
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•  Si le nombre d'appareils figurant dans la liste est inférieur à celui des appareils 
réellement connectés en réseau, vérifiez que la communication est normale, puis 
appuyez sur Recherche d'appareils  dans le coin supérieur droit ou Ajouter des 
appareils manuellement.

•  Si le nombre d'appareils est supérieur à celui des appareils réellement connectés en 

réseau, appuyez sur  pour accéder à l'écran Modifier la liste des appareils, puis 

appuyez sur  pour supprimer ceux qui ne sont pas nécessaires.

Ajouter des appareils manuellement

Sur l'écran Gestion des appareils, appuyez sur  pour accéder à l'écran Modifier la liste 
des appareils.
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•  Sélectionnez Ajouter un module :

1. Option 1 : scannez le code QR sur l'appareil de communication, puis appuyez sur 
Confirmer.

2. Option 2 : appuyez sur  pour télécharger une image du code QR de l'appareil de 
communication et appuyez sur Confirmer.

3. Option 3 : appuyez sur  pour sélectionnez le type d'appareil de communication, 
saisissez le numéro de série de l'appareil et appuyez sur Confirmer.

•  Sélectionnez Ajouter un chargeur :

Entrez le numéro de série du chargeur et appuyez sur Continuer.
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Une fois l'appareil ajouté, appuyez sur Confirmer  pour revenir à l'écran « Gestion des 
appareils », puis appuyez sur Suivant  pour accéder à Initialisation de l'appareil.

Initialisation de l'appareil

1. Appuyez sur Pays/Région, sélectionnez le pays/la région où se trouve l'appareil ou la 
norme de connexion au réseau, puis appuyez sur Confirmer  dans le coin supérieur 
droit.

2. Revenez à l'écran « Gestion des appareils » et appuyez sur Régler  pour appliquer les 
paramètres.

3. Une fois tous les appareils configurés, appuyez sur Suivant  pour accéder à 7.4.3 
Réglage des paramètres.
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Se si utilizzano contemporaneamente l'inverter fotovoltaico e quello ibrido, alla 
prima configurazione eseguire le loro impostazioni nelle rispettive schede. Se in 
una scheda mancano le impostazioni, bisognerà ritornare ad essa in seguito per 
completarla.

7.4.3 Réglage des paramètres

Vous pouvez définir les paramètres Mode gestion énergie et Contrôle de la puissance 
appliqués à l'appareil en accédant à « Paramètres ». Cette étape ne peut pas être ignorée.

Mode gestion énergie

Le système propose différents modes de gestion d'énergie pour garantir une gestion et une 
utilisation optimales de l'énergie.
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1. Sur l'écran Paramètres, appuyez sur Mode de fonctionnement.

2. Sélectionnez un mode de fonctionnement pour l'appareil. Pour en savoir plus, consultez 
7.6  Gestion de l'énergie.

Régulation de la puissance de connexion au réseau

Le mode gestion énergie permet aux utilisateurs de définir des limites de puissance 
appliquées à l'achat et l'alimentation en énergie.

Définissez les paramètres de régulation de puissance connectés au réseau. Pour en savoir 
plus, consultez 7.7.2  Régulation de la puissance de connexion au réseau.

Une fois les paramètres définis, appuyez sur Suivant  pour accéder à 7.4.4  Autotest du 
système.

7.4.4 Autotest du système

Une vérification de la connexion sera effectuée automatiquement par le système une 
fois que vous aurez accédé à « Autotest du système ». Vous pourrez alors vérifier si la 
communication entre les appareils est normale.
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1. Si la communication est anormale, effectuez une inspection en suivant les instructions 
affichées à l'écran.

2. Appuyez sur Autotest du système  en bas de l'écran.

3. Si la vérification du système est terminée et n'a détecté aucune anomalie au niveau des 
appareils, appuyez sur Terminer.

4. Vous devez désormais décider de créer une centrale ou non.

•  Appuyez sur Continuer  pour accéder à 7.4.5  Créer une centrale électrique.

•  Appuyez sur Plus tard  pour accéder à l'écran Accueil.
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7.4.5 Créer une centrale électrique

Pour accéder à l'écran Créer une centrale électrique , activez les données 
mobiles ou connectez votre appareil mobile à un réseau domestique, puis 
retournez à l'application.

1. Renseignez les Informations élémentaires concernant l'installation :

Paramètre Description

Nom de l'installation* Nommez l'installation.

Puissance installée 
(kWp)*

Saisissez la puissance installée.

Type d'installation*

Sélectionnez le type d'installation :

•  Centrale photovoltaïque résidentielle

•  Centrale de stockage énergie résidentielle

Ville* Ville où la centrale est située.

Code postal Code postale du lieu où la centrale est située.

Pays/Région* Pays/région où la centrale est située.

Fuseau horaire*
Renseigné automatiquement selon le pays/la région que vous 
avez sélectionné(e).

Type de connexion 
réseau*

Sélectionnez le type de connexion réseau pour la centrale :

•  100 % d'apport

•  Autoconsommation

•  Zéro export

•  Hors réseau

Date de la connexion 
réseau

Affiche la date actuelle par défaut. Vous pouvez appuyer 

sur  pour sélectionner la date de la connexion réseau 
souhaitée.

* indique les champs obligatoires.

2. Renseignez les informations sur le distributeur/l'installateur :

Saisissez l'adresse e-mail du revendeur/de l'installateur. Vous pouvez cocher la case 
Informer l'installateur par e-mail  si nécessaire. Le revendeur/l'installateur peut se 
connecter à l'application à l'aide de son adresse e-mail et vérifier la centrale dans la liste 
des installations.
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3. Renseignez les informations du propriétaire :

Saisissez l'adresse e-mail du propriétaire. Vous pouvez cocher la case Informer le 
propriétaire de la propriété par e-mail  si nécessaire. Le propriétaire peut se connecter 
à l'application à l'aide de son adresse e-mail et vérifier la centrale dans la liste des 
installations.

4. Définition des tarifs.

i. Définissez votre devise préférée en accédant à Unité.

ii. Définissez le Tarif de rachat  et le Tarif de consommation, puis sélectionnez le 
Type de tarif :

•  Tarif fixe : le tarif facturé pour l'électricité consommée à différents moments de la 
journée ne change pas.

•  Tarifs horaires : vous pouvez définir des tarifs différents pour l'électricité 
consommée au cours de différentes plages horaires au fil de la journée. Les 
plages horaires ne peuvent pas se chevaucher.

5. Appuyez sur Enregistrer et continuer.

7.4.6 Afficher les informations sur la centrale

Une fois qu'une centrale est créée, les utilisateurs peuvent se connecter à l'application 
iSolarCloud ou au système Web, en utilisant l'adresse e-mail du revendeur/de l'installateur 
fournie précédemment, et consulter les informations sur la centrale. Pour obtenir des 
instructions détaillées, scannez le code QR ci-dessous pour obtenir le manuel d'utilisation.

Application iSolarCloud iSolarCloud Web

7.4.7 Afficher les informations sur l'appareil

Après avoir défini les paramètres rapides, revenez à l'écran « Accueil ». Vous pouvez 
ensuite appuyer sur le nombre d'appareils connectés, le type ou l'état des appareils pour 
afficher la liste des appareils correspondants. Pour en savoir plus, consultez 7.10  Liste 
d'appareils.

66  



Manuale utente 7 Configuration de iHomeManager avec iSolarCloud

7.5   Paramètres du chargeur pour VE (en option)

Si un chargeur pour VE a été ajouté à la centrale, le chargeur pour VE  apparaîtra dans la 
barre de navigation inférieure de l'application.

iHomeManager peut être utilisé avec les chargeurs SUNGROW suivants.

•  AC22E-01

L'Utilisateur  peut définir le mode de charge et d'autres paramètres en accédant 
à « Chargeur pour VE  », tandis que le Distributeur/Installateur  peut 
uniquement consulter les données, sans effectuer d'actions.

Les modes de charge et les instructions de réglage des paramètres ci-dessous 
sont indiqués en prenant l'exemple d'un compte Utilisateur .

 67



7 Configuration de iHomeManager avec iSolarCloud Manuale utente

Commencer la charge

1. Branchez le connecteur de charge sur le port de charge du VE.

2. Définissez le mode de charge.

3. Vérifiez que l'état du chargeur passe à Veille.

4. Appuyez sur Commencer la charge. Vérifiez que l'état du chargeur passe à En charge.

5. Une fois la charge terminée, retirez le connecteur de charge.
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Si l'état du chargeur affiche Débranché, il se peut que le connecteur de 
charge ne soit pas correctement branché sur le VE. Dans ce cas, vérifiez le 
branchement ou débranchez et rebranchez le connecteur de charge.

Arrêter la charge

1. Appuyez sur Arrêter la charge  pendant le processus de charge.

2. Vérifiez que l'état du chargeur passe à Terminé.

Vous pouvez démarrer ou arrêter la charge sur l'application iSolarCloud ou à 
l'aide d'une carte de chargement. Démarrez ou arrêtez la charge de la même 
manière pour la même session de charge.

7.5.1 Éco-charge

Le mode « Éco-charge » est le mode de charge le plus économique. Ce mode permet 
au système de privilégier l'alimentation des autres charges avec la sortie PV et, en cas 
d'excédent de puissance d'alimentation, de diriger le chargeur pour charger le VE. Si la 
puissance de la sortie PV ne peut pas répondre à la demande de charge, le système utilise 
l'énergie stockée dans la batterie pour alimenter le chargeur du VE. Si la capacité de la 
batterie est insuffisante, le système achète de l'énergie au réseau pour couvrir la demande 
de charge.

Procédure
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1. Accédez à l'écran Chargeur pour VE.

2. Activez ou désactivez Plug & Play  selon vos besoins.

•  ACTIVÉ : la charge commence une fois que le connecteur de charge est branché sur 
le VE.

•  DÉSACTIVÉ : la charge commence lorsque l'utilisateur appuie sur Commencer la 
charge  une fois que le connecteur de charge est branché sur le VE.

3. Définissez le Réglage de la distance de conduite par kWh. La « Distance de conduite 
par kWh » indique la distance qu'un véhicule peut parcourir avec 1 kWh d'énergie. 
Celle-ci dépend des conditions réelles de la route, du modèle du véhicule, du poids du 
véhicule et de ses charges, ainsi que de sa vitesse.

4. Appuyez sur Mode de charge, sélectionnez Éco-charge, puis appuyez sur Enregistrer.

5. Activez ou désactivez Achat d'énergie  selon vos besoins.

•  ACTIVÉ : lorsque la sortie PV et l'énergie de la batterie sont insuffisantes, le VE peut 
être chargé avec l'énergie achetée sur le réseau.

•  DÉSACTIVÉ : les VE ne peuvent pas être chargés à l'aide d'énergie achetée sur le 
réseau.
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6. Définissez la Limite inférieure de décharge SOC.

Si la sortie PV n'est pas suffisante pour alimenter le chargeur, l'énergie de la batterie est 
utilisée pour alimenter le chargeur. Les règles sont les suivantes :

•  La batteria si scarica per alimentare il caricabatteria in stato di carica (SOC) impianto 
oltre la soglia.

•  La batteria non si scarica per alimentare il caricabatteria in stato di carica (SOC) 
impianto al di sotto della soglia.

Vous pouvez démarrer la charge une fois les paramètres définis.

Se il veicolo elettrico supporta sia la modalità di carica trifase che quella 
monofase, iHomeManager istruirà il caricatore della modalità trifase per passare 
dalla modalità monofase a quella trifase per migliorare l'utilizzo di energia pulita. 
Quando la potenza di carica rientra nell'intervallo di 1,38–4,14 kW, il caricatore 
passa alla modalità di carica monofase; quando la potenza di carica supera 
nuovamente 4,14 kW, il caricatore torna alla modalità trifase. Un calo temporaneo 
di potenza a 0 W durante questa transizione è normale.

7.5.2 Charge rapide

En mode « Charge rapide », le chargeur charge le VE avec la puissance maximale 
disponible. Les utilisateurs peuvent sélectionner ce mode pour préparer rapidement le VE 
en cas de déplacement urgent. Dans ce mode, lorsque la puissance de la sortie PV n'est 
pas suffisante pour couvrir la demande de charge, le système alimente le chargeur avec 
l'énergie stockée dans la batterie. Si la capacité de la batterie est insuffisante, le système 
achète de l'énergie au réseau pour couvrir la demande de charge.

Procédure

1. Accédez à l'écran Chargeur pour VE.

2. Activez ou désactivez Plug & Play  selon vos besoins.
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•  ACTIVÉ : la charge commence une fois que le connecteur de charge est branché sur 
le VE.

•  DÉSACTIVÉ : la charge commence lorsque l'utilisateur appuie sur Commencer la 
charge  une fois que le connecteur de charge est branché sur le VE.

3. Définissez le Réglage de la distance de conduite par kWh. La « Distance de conduite 
par kWh » indique la distance qu'un véhicule peut parcourir avec 1 kWh d'énergie. 
Celle-ci dépend des conditions réelles de la route, du modèle du véhicule, du poids du 
véhicule et de ses charges, ainsi que de sa vitesse.

4. Appuyez sur Mode de charge, sélectionnez Charge rapide, puis appuyez sur 
Enregistrer.

Vous pouvez démarrer la charge une fois les paramètres définis.

7.5.3 Temps de charge

Dans le mode « Temps de charge », en fonction de la cible de charge prédéfinie et de 
l'heure de retrait du véhicule, le système bascule automatiquement entre les modes éco-
charge et charge rapide, et charge le véhicule moyennant un coût d'électricité minimum 
avant que l'utilisateur ne viennent le récupérer.

Con l'opzione "Target di carica" si sceglie la quantità di energia che si desidera 
immettere nel veicolo elettrico (EV), senza tener conto di quella residua disponibile 
nella sua batteria.

Procédure
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1. Accédez à l'écran Chargeur pour VE.

2. Activez ou désactivez Plug & Play  selon vos besoins.

•  ACTIVÉ : la charge commence une fois que le connecteur de charge est branché sur 
le VE.

•  DÉSACTIVÉ : la charge commence lorsque l'utilisateur appuie sur Commencer la 
charge  une fois que le connecteur de charge est branché sur le VE.

3. Définissez le Réglage de la distance de conduite par kWh. La « Distance de conduite 
par kWh » indique la distance qu'un véhicule peut parcourir avec 1 kWh d'énergie. 
Celle-ci dépend des conditions réelles de la route, du modèle du véhicule, du poids du 
véhicule et de ses charges, ainsi que de sa vitesse.

4. Appuyez sur Mode de charge  et sélectionnez Temps de charge.

5. Appuyez sur  pour accéder à l'écran Ajouter des conditions prédéfinies.

6. Réglez la Cible de charge  et l'heure de retrait du véhicule, puis appuyez sur 
Enregistrer.
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La charge cessera une fois la cible de charge atteinte, même si l'heure de retrait 
prédéfinie n'est pas encore arrivée.

Si le chargeur est incapable d'atteindre la cible de charge avant l'heure de retrait, 
l'écran affichera le message « Impossible d'atteindre la cible de charge avant que 
vous ne récupériez le véhicule ».

•  Appuyez sur Confirmer  pour enregistrer les réglages précédents.

•  Appuyez sur Annuler  pour revenir à l'écran « Ajouter des conditions 
prédéfinies » et définissez à nouveau les paramètres.

Vous pouvez démarrer la charge une fois les paramètres définis.

7.5.4 Charge personnalisée

Le mode « Charge personnalisée » permet aux utilisateurs de définir l'heure de début et 
de fin d'une tâche de charge et le courant/la puissance de charge. Dans ce mode, lorsque 
la puissance de sortie PV n'est pas suffisante pour répondre à la demande de charge, le 
système alimente le chargeur avec l'énergie stockée dans la batterie. Si la capacité de 
la batterie est insuffisante, le système achète de l'énergie au réseau pour répondre à la 
demande de charge.

Procédure
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1. Accédez à l'écran Chargeur pour VE.

2. Définissez le Réglage de la distance de conduite par kWh. La « Distance de conduite 
par kWh » indique la distance qu'un véhicule peut parcourir avec 1 kWh d'énergie. 
Celle-ci dépend des conditions réelles de la route, du modèle du véhicule, du poids du 
véhicule et de ses charges, ainsi que de sa vitesse.

3. Appuyez sur Mode de charge  et sélectionnez Charge personnalisée.

4. Appuyez sur  pour accéder à l'écran Charge personnalisée.

5. Définissez l'heure de début et l'heure de fin et Courant/Puissance, puis appuyez sur 
Enregistrer.
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•  Dans ce mode, le chargeur chargera le VE automatiquement dans la période 
de temps prédéfinie.

•  Si l'heure actuelle est comprise dans la plage de charge définie et si 
le connecteur de charge a été branché sur la prise du VE, la charge 
commencera dès que vous aurez appuyé sur Enregistrer.

•  Se si avvia un ciclo di ricarica con Plug-&-Play o mediante carta con debito 
intervento del caricabatteria al di fuori della finestra di ricarica personalizzata, 
il iHomeManager interrompe automaticamente la corrente al caricabatterie 
per disattivarlo.

7.6   Gestion de l'énergie

Le système propose différents modes de gestion d'énergie pour garantir une gestion et une 
utilisation optimales de l'énergie.

Les modes de fonctionnement suivants sont disponibles pour iHomeManager.

•  Autoconsommation

•  Calendrier

•  Mode de secours

•  Fonctionnement mode forcé

•  Mode de planification VPP

•  Mode AI

7.6.1 Autoconsommation

Le mode Autoconsommation  optimise l'utilisation de la sortie PV et de l'énergie de la 
batterie pour alimenter les charges, en minimisant ainsi la consommation de l'énergie du 
réseau. Les utilisateurs peuvent autoriser la batterie à se décharger ou forcer la batterie à 
charger à des périodes spécifiques, en fonction des prix de l'électricité à différents moments, 
afin de réduire les coûts globaux de l'électricité.
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Logique de fonctionnement
•  Lorsque la sortie PV est suffisante, l'énergie PV sera d'abord fournie aux charges, 

l'excédent étant stocké dans la batterie. S'il reste encore un surplus d'énergie, celui-ci 
sera injecté dans le réseau.

•  Si la puissance de la sortie PV n'est pas suffisante pour répondre à la demande de 
charge, le système alimente la charge grâce à l'énergie stockée dans la batterie. Si la 
capacité de la batterie est insuffisante, le système achète de l'énergie au réseau pour 
répondre à la demande de charge.

Procédure

1. Choisissez Plus  > Gestion de l'énergie.

2. Réglez le Mode de fonctionnement  sur Autoconsommation.

3. Définissez le Seuil d'achat d'énergie (contrôle de la demande)  et le Seuil 
d'alimentation (contrôle de la demande). Pour en savoir plus, consultez 7.6.1.1 
Contrôle de la demande.
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4. Définissez la Saison personnalisée. Pour en savoir plus, consultez 7.6.1.2  Saison 
personnalisée.

5. Appuyez sur Appliquer les paramètres.

7.6.1.1 Contrôle de la demande

Ici, vous pouvez définir le seuil d'achat de puissance  et le seuil d'alimentation en 
puissance  pour le contrôle de la demande. Lorsque le mode Autoconsommation  est 
activé, une fois les paramètres de contrôle de la demande définis, la stratégie de charge/
décharge de la batterie s'ajustera automatiquement en fonction de l'achat d'énergie et de la 
puissance d'alimentation, en améliorant ainsi les gains économiques de l'énergie propre.

Seuil d'achat de puissance (contrôle de la demande)

Définition : Lorsque la puissance d'achat d'énergie dépasse le seuil fixé, la demande 
excédentaire est couverte par la batterie.

Grâce à cette fonction, si la puissance de sortie ne peut pas couvrir la demande de charge 
en raison d'un ensoleillement insuffisant, le système achète de l'énergie au réseau pour 
alimenter les charges. Lorsque la puissance d'achat d'énergie dépasse ce seuil, le système 
arrête d'importer de l'énergie du réseau et utilise l'énergie de la batterie à la place, en vue de 
réduire les coûts d'électricité.

Seuil d'alimentation (contrôle de la demande)

Définition : Lorsque la puissance injectée dans le réseau dépasse ce seuil, l'excédent sera 
utilisé pour charger la batterie.

Grâce à cette fonction, si l'ensoleillement est suffisant, le système répondra d'abord à la 
demande de charge avec l'énergie photovoltaïque et injectera l'excédent dans le réseau. La 
batterie ne sera chargée que lorsque l'alimentation en puissance dépassera ce seuil.

Procédure
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1. Définissez une limite supérieure de puissance pour que le système achète de l'énergie 
au réseau (plage : 0 à 600) dans « Seuil d'achat de puissance (contrôle de la 
demande) ».

2. Définissez une limite supérieure de puissance pour que le système injecte de 
l'énergie dans le réseau (plage : 0 à 600) dans « Seuil d'alimentation (contrôle de la 
demande) ».

Exemple

Étant donné que la puissance photovoltaïque installée de l'onduleur est de 10 kW, la 
puissance nominale de l'onduleur est de 5 kW et la puissance de charge/décharge 
maximale de la batterie est de 5 kW.

Réglez le Seuil d'achat de puissance (contrôle de la demande)  à 2 kW. Si 
l'ensoleillement est insuffisant, la répartition de l'énergie dans le système est la suivante :

•  Si la puissance de sortie PV est de 2 kW et si la consommation de la charge est de 
4 kW : la charge consommera l'énergie du réseau. Dans ce cas, l'importation d'énergie 
depuis le réseau est de 2 kW. Cette valeur est inférieure au seuil d'achat de puissance 
(contrôle de la demande). La batterie ne se déchargera donc pas.

•  Si la puissance de sortie PV est de 2 kW et si la consommation de la charge est de 
5 kW : en raison de la restriction du seuil d'achat de puissance (contrôle de la 
demande), la charge importe une puissance de 2 kW du réseau, et l'excédent de 1 kW 
est complété par la décharge de la batterie.

Réglez le Seuil d'alimentation (contrôle de la demande)  sur 3 kW. Si l'ensoleillement est 
suffisant, la répartition de l'énergie dans le système est la suivante :

•  Supposons que la puissance de sortie PV est de 4 kW et que la puissance de la charge 
est de 3 kW. Étant donné que l'excédent de 1 kW est inférieur au Seuil d'alimentation 
(contrôle de la demande), l'excédent sera injecté dans le réseau au lieu d'être utilisé 
pour charger la batterie.
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•  Si la puissance de sortie PV est de 7 kW et que la consommation de la charge est de 
2 kW, en raison de la restriction du  Seuil d'alimentation (contrôle de la demande), 
3 kW seront injectés dans le réseau et les 2 kW restants seront utilisés pour charger la 
batterie.

7.6.1.2 Saison personnalisée

Lorsque le mode Autoconsommation  est activé, les utilisateurs peuvent définir un plan de 
charge/décharge de la batterie pour optimiser l'utilisation et la gestion de l'énergie. Si les 
plages de charge/décharge de la batterie sont correctement définies, le système optimise 
l'utilisation de la sortie PV aux heures de pointe et réduit l'énergie achetée sur le réseau 
pendant les heures creuses, en réduisant ainsi les coûts d'électricité.

Autoriser la décharge

Autorisez la batterie à se décharger pour alimenter les charges dans une période de temps 
spécifique. Toute la journée par défaut (0 – 24 h).

Forcer la charge

Chargez la batterie à la puissance maximale au cours d'une période spécifique, sans être 
limité par le Seuil d'alimentation (contrôle de la demande), jusqu'à ce que la cible SOC 
prédéfinie soit atteinte. Si la sortie PV est incapable de répondre à la demande de puissance 
de charge, le système est autorisé à utiliser l'énergie du réseau pour charger la batterie. 
Aucune plage horaire de charge forcée n'est définie par défaut.

Les plages de décharge et de charge de la batterie peuvent se chevaucher. Si une 
plage horaire autorise à la fois la décharge et la charge forcée de la batterie, la 
charge forcée sera exécutée en premier.
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État de la plage horaire Description

/

Autoriser la décharge : vert
Charge forcée : orange
Si la plage horaire est affichée dans une 
couleur sombre, vous pouvez la faire 
glisser vers le haut et vers le bas pour 
régler sa durée, jusqu'à un minimum de 
15 minutes.

/

Autoriser la décharge : vert
Charge forcée : orange
Une plage horaire affichée en couleur 
claire, indique que le temps de décharge ou 
de charge a été défini pour cette période. 
Vous pouvez appuyer sur la plage et la 
supprimer.

Procédure

1. Activez Saison personnalisée.

2. Sélectionnez les mois de la saison actuelle. Les utilisateurs peuvent définir différentes 
saisons en fonction de la demande énergétique et des changements saisonniers de 
chaque trimestre.

3. Sélectionnez les jours où appliquer le plan de charge/décharge de la batterie.

Vous pouvez appliquer les plans de charge/décharge tous les jours ou définir des plans 
différents pour les jours de semaine et les week-ends. Le plan est appliqué tous les jours 
par défaut.

•  Tous les jours : le plan de charge/décharge défini est appliqué tous les jours. 
Ce mode est adapté aux scénarios où la demande énergétique quotidienne est 
relativement stable.

•  Semaine et week-ends : définissez des plans de charge/décharge différents pour la 
semaine et les week-ends.

4. Pour ajouter des saisons supplémentaires, appuyez sur  à droite du nom de la saison 
par défaut et sélectionnez Ajouter.
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Vous pouvez sélectionner une saison et appuyer sur  pour modifier son 
nom ou la supprimer.

5. Appuyez sur une période dans la colonne Autoriser la décharge, une nouvelle plage de 
décharge sera créée (1 heure par défaut). Faites glisser la plage vers le haut et vers le 
bas pour ajuster sa durée, puis appuyez à nouveau sur la plage pour l'ajouter.

6. Appuyez sur une période dans la colonne Charge forcée, une nouvelle plage de charge 
sera créée (1 heure par défaut). Faites glisser la plage vers le haut et vers le bas pour 
ajuster sa durée, puis appuyez à nouveau sur la plage pour l'ajouter.

Appuyez sur une plage horaire qui a été ajoutée et choisissez Définir la cible SOC  pour 
définir une cible de charge.

7.6.2 Calendrier

Le mode Calendrier  est principalement utilisé pour les transactions d'électricité. Vous 
pouvez définir manuellement les plages horaires et la puissance de la charge/décharge de 
la batterie, en fonction des prix de l'électricité aux heures de pointe et aux heures creuses, 
afin d'optimiser les gains économiques.

Il est recommandé de laisser la batterie se décharger pendant les heures de pointe (où les 
prix de l'électricité sont plus élevés) et de se charger pendant les heures creuses (où les prix 
de l'électricité sont plus bas).

Logique de fonctionnement
•  Plage de décharge : la batterie se décharge à la puissance de décharge prédéfinie dans 

la période définie jusqu'à ce qu'elle soit complètement déchargée.

•  Plage de charge : la batterie se charge à la puissance de charge prédéfinie dans la 
période définie jusqu'à ce qu'elle soit complètement chargée.

Procédure
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1. Choisissez Plus  > Gestion de l'énergie.

2. Définissez le Mode de fonctionnement  à Calendrier.

3. Sélectionnez les mois de la saison actuelle. Les utilisateurs peuvent définir différentes 
saisons en fonction de la demande énergétique et des changements saisonniers de 
chaque trimestre.

4. Sélectionnez les jours où appliquer le plan de charge/décharge de la batterie.

Vous pouvez appliquer un plan de charge/décharge tous les jours ou définir des plans 
différents pour les jours de semaine et les week-ends. Le plan est appliqué tous les jours 
par défaut.

•  Tous les jours : le plan de charge/décharge défini est appliqué tous les jours. Ce 
mode est adapté aux scénarios où le prix quotidien de l'électricité est relativement 
constant.

•  Semaine et week-ends : définissez des plans de charge/décharge différents pour la 
semaine et les week-ends.
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5. Pour ajouter des saisons supplémentaires, appuyez sur  à droite de la saison par 
défaut et sélectionnez Ajouter.

Vous pouvez sélectionner une saison et appuyer sur  pour modifier son 
nom ou la supprimer.

6. Appuyez sur une période dans la colonne Décharge  ou Charge, une nouvelle plage 
de décharge ou de charge sera créée (1 heure par défaut). Faites glisser la plage vers 
le haut et vers le bas pour ajuster sa durée, puis appuyez à nouveau sur la plage pour 
l'ajouter.

Les plages de décharge et de charge ne peuvent pas se chevaucher.

Le batterie ne se déchargera pas pendant une période si aucun paramètre 
n'est défini. Si la sortie PV est insuffisante, le système achète de l'énergie 
au réseau pour répondre à la demande de charge, afin que la charge de la 
batterie puisse être effectuée grâce à l'excédent d'énergie PV.

7. Appuyez sur une plage ajoutée, choisissez Définir la puissance, et définissez la 
puissance de décharge ou de charge.

8. Appuyez sur Appliquer les paramètres.

7.6.3 Mode de secours

Le Mode de secours  est principalement utilisé pour l'alimentation de secours en cas 
d'urgence dans des scénarios hors réseau. Ce mode peut être activé par l'utilisateur en 
fonction de la situation réelle et il prendra effet une fois les paramètres appliqués. Dans ce 
mode, la batterie se charge au maximum jusqu'à atteindre le SOC de secours. Sa décharge 
n'est pas autorisée.

Logique de fonctionnement
•  Lorsque la puissance de la sortie PV est suffisante, le système utilise la puissance PV 

pour charger la batterie en premier. Si, ensuite, un excédent d'énergie est disponible, il 
servira à alimenter la charge.

•  Si la puissance PV ne peut pas répondre à la demande de secours, le système achète 
de l'énergie au réseau pour charger la batterie.

Procédure
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1. Choisissez Plus  > Gestion de l'énergie.

2. Réglez le Mode de fonctionnement  sur Mode de secours.

3. Définissez le SOC de secours  dans une plage comprise entre 10 et 100.

Le SOC de secours  définit la limite supérieure appliquée à la charge de la batterie. Si le 
Soc actuel de la batterie est supérieur à ce niveau, le système autorise la décharge de la 
batterie jusqu'à atteindre le SOC de secours.

Exemple : si le SOC actuel de la batterie est de 80 % et si le SOC de secours  est défini 
à 70 %, la décharge de la batterie est autorisée jusqu'à un SOC de 70 %.

4. Appuyez sur Appliquer les paramètres.

7.6.4 Fonctionnement mode forcé

Le Fonctionnement mode forcé  est principalement utilisé dans l'exploitation et la 
maintenance de la batterie pour contrôler cette dernière et la faire fonctionner conformément 
au mode et à la puissance de charge/décharge prédéfinis. Une fois les travaux de 
maintenance terminés, restaurez le système au mode de fonctionnement précédent.
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Logique de fonctionnement
•  Charge forcée : la batterie se charge à la puissance de charge prédéfinie jusqu'à ce 

qu'elle soit complètement chargée.

•  Décharge forcée : la batterie se décharge à la puissance de décharge prédéfinie jusqu'à 
ce qu'elle soit complètement déchargée.

Procédure

1. Choisissez Plus  > Gestion de l'énergie.

2. Réglez le Mode de fonctionnement  sur Fonctionnement mode forcé.

3. Définissez la commande de charge/décharge.

•  Charge : forcez la batterie à charger à la puissance de charge prédéfinie jusqu'à ce 
que la limite supérieure du SOC de la batterie soit atteinte.

•  Décharge : forcez la batterie à se décharger à la puissance de décharge prédéfinie 
jusqu'à ce que la limite inférieure du SOC de la batterie soit atteinte.

•  Arrêt : arrête manuellement la charge ou la décharge de la batterie.
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4. Si l'option Charge  ou Décharge  est sélectionnée, définissez la puissance de charge ou 
de décharge cible dans Puissance de charge/décharge.

5. Appuyez sur Appliquer les paramètres.

7.6.5 Mode de planification VPP

Le Mode de planification VPP  est principalement utilisé dans le cas d'un fournisseur 
VPP tiers. Dans ce mode, le système fonctionne selon la puissance d'alimentation et les 
commandes de charge/décharge de la batterie du fournisseur VPP.

La gestion et la planification de l'énergie seront menées en fonction des demandes 
externes, afin de satisfaire les besoins et les exigences opérationnelles du réseau, en vue 
d'optimiser l'utilisation et la planification des ressources externes.

Procédure

1. Choisissez Plus  > Gestion de l'énergie.

2. Réglez le Mode de fonctionnement  sur Mode de planification VPP.

3. Appuyez sur Appliquer les paramètres.

7.6.6 Modalità IA

In modalità AI, il sistema prevede la futura resa fotovoltaica, e il consumo di elettricità 
domestica, in base ai dati meteorologici e al profilo di consumo dell'utente. Quindi, esso 
sceglie una strategia ottimale per controllare la carica/scarica della batteria e l'uso di 
elettricità in casa, massimizzando così l'impiego di energia pulita o i ricavi.

Passi
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1. Scegliere Altro  > Gestione di energia.

2. Impostare la Modalità operativa  su Modalità AI.

3. Impostare la Strategia di lavoro  su Massimizza ricavi  o Massimizza consumo di 
energia pulita. Per istruzioni dettagliate, vedere 7.6.6.1  Optimiser les revenus  e 7.6.6.2 
Optimiser l'utilisation de l'énergie propre.

4. Attivare o disattivare Protezione contro le tempeste  secondo necessità.

•  Se la Protezione contro le tempeste  è attiva, quando si riceve un'allerta meteo 
estrema, il sistema si carica alla massima capacità, ignorando tutte le limitazioni 
preimpostate, fino a raggiungere il limite massimo SOC. Una volta cessate le 
condizioni meteo estreme, il sistema tornerà alla modalità operativa precedente.

•  Disabilita: Il sistema funziona secondo la strategia di lavoro impostata.

5. Toccare Applica impostazioni.

7.6.6.1 Optimiser les revenus

Logique de fonctionnement
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En analysant les données météorologiques, le système contrôle correctement la charge/
décharge de la batterie en fonction des prévisions de rendement PV, des paramètres du 
prix de l'électricité et de la consommation d'énergie de la charge pour couvrir la demande 
énergétique de l'utilisateur et réduire la consommation d'énergie provenant du réseau.

Les données météorologiques proviennent de statistiques officielles.

Exigences requises

Les paramètres relatifs aux tarifs ont été définis. Pour obtenir des instructions détaillées, 
consultez 7.4.5  Créer une centrale électrique.

Procédure

1. Appuyez sur Stratégie de fonctionnement  et sélectionnez Optimiser les revenus.

7.6.6.2 Optimiser l'utilisation de l'énergie propre

Logique de fonctionnement

Une fois que la charge connectée à l'appareil est ajoutée et que la puissance nominale et 
le temps de fonctionnement de la charge sont définis, le système optimise l'utilisation de la 
sortie PV et de l'énergie de la batterie pour alimenter la charge et réduire l'énergie achetée 
au réseau.

Procédure

1. Appuyez sur Stratégie de fonctionnement  et sélectionnez Optimiser l'utilisation de 
l'énergie propre.

2. Appuyez sur  à droite de Charge intelligente  et sélectionnez la charge cible en 
fonction du port auquel elle est connectée.

•  Si la charge est connectée au port DO1, sélectionnez DO1-Load, puis appuyez sur 
Ajouter. Cette étape concerne également DO2-Load.

•  Si la charge est connectée aux ports DO1 et DO2, choisissez Tout sélectionner 
dans le coin inférieur gauche, puis appuyez sur Ajouter.

3. Définissez la puissance de la charge et le plan de travail.
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i. Appuyez sur la charge qui a été ajoutée et choisissez Modifier.

ii. Le Nom de la charge  et la Puissance nominale  peuvent être modifiés.

iii. Sélectionnez les jours concernés par le plan de travail.

•  Tous les jours : le plan de travail est appliqué tous les jours.

•  Semaine et week-ends : Définissez des plans de travail différents pour les jours 
de semaine et les week-ends.

iv. Définissez l'Heure de début  et l'Heure de fin  du fonctionnement de la charge. Vous 
pouvez également appuyer sur Ajouter du temps  pour ajouter des plages horaires 
supplémentaires.

v. Appuyez sur Enregistrer.

7.7   Contrôle de la puissance
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7.7.1 Régulation de la puissance DI

L'adoption du contrôle par contact sec « Ripple Control » est prise en charge pour la 
régulation de puissance DI. Si un appareil d'arrêt d'urgence est connecté, les utilisateurs 
peuvent également configurer la fonction d'arrêt d'urgence.

Si la régulation de puissance DI est inutile, définissez la méthode de contrôle DI
sur « ARRÊT ».

7.7.1.1 Ripple Control

Lorsque le mode « Ripple Control » est activé, le système reçoit des signaux de contrôle du 
réseau sous la forme de signaux à contact sec et régule la puissance selon les besoins.

Si le mode « Ripple Control » est sélectionné, l'opérateur du réseau convertira le 
signal de programmation du réseau en signal à contact sec et le transmettra. Au total, 
16 combinaisons DI sont disponibles, chacune avec un rapport de puissance spécifique. 
Définissez la combinaison DI pour le système afin qu'il puisse recevoir et répondre 
correctement aux signaux du réseau.

Tabella 7-1 État de l'interface DI
Icône Description

Cette interface DI présente l'état ouvert.

Cette interface DI présente l'état fermé.

Les combinaisons DI ne peuvent pas être répétées.

Procédure
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1. Sélectionnez Plus  > Contrôle de la puissance  > Régulation de puissance DI.

2. Définissez la méthode de contrôle DI  sur Ripple Control.

3. Définissez la Base de calcul du rapport de limite de puissance de sortie de 
l'onduleur.

•  Puissance nominale : la valeur de la commande de programmation est calculée en 
fonction de la puissance nominale de l'onduleur connecté.

•  Puissance PV installée : la valeur de la commande de programmation est calculée 
en fonction de la puissance PV installée de l'onduleur connecté. Saisissez la 
Puissance totale des modules installés  en fonction des conditions réelles de la 
centrale.

4. Sélectionnez les ports DI et définissez un rapport de puissance compris entre 0 et 
100 %.

Définissez les combinaisons DI en fonction des signaux de contrôle envoyés 
par l'opérateur du réseau.
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Exemple

Si le signal de contrôle reçu est converti en la combinaison DI de 1 100, qui indique un 
rapport de limite de puissance de 80 %, procédez comme suit :

5. Appuyez sur Ajouter une combinaison DI  pour ajouter d'autres combinaisons DI.

6. Appuyez sur Appliquer les paramètres.

7.7.1.2 Fonction d'arrêt d'urgence

La fonction d'arrêt d'urgence permet aux utilisateurs d'arrêter immédiatement l'onduleur en 
cas d'urgence.

La fonction d'arrêt d'urgence est disponible uniquement pour les onduleurs 
SUNGROW.

Tabella 7-2 Modes d'arrêt d'urgence
Mode Description
ARRÊT La commande d'arrêt d'urgence est désactivée.

Arrêter l'onduleur
Lorsque l'arrêt d'urgence est déclenché, l'onduleur 
entre dans l'état d'arrêt d'urgence.

Procédure
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1. Sélectionnez Plus  > Contrôle de la puissance  > Régulation de puissance DI.

2. Ouvrez la liste déroulante Fonction d'arrêt d'urgence. Vous pouvez activer ou non la 
fonction d'arrêt d'urgence et sélectionner le mode d'arrêt d'urgence en fonction de la 
situation réelle.

3. Si l'option Arrêter l'onduleur  est sélectionnée, sélectionnez une condition de 
déclenchement dans la liste déroulante « État d'arrêt d'urgence ».

•  Ouvrir : l'arrêt d'urgence sera déclenché lorsque DI s'ouvrira.

•  Fermé : l'arrêt d'urgence sera déclenché lorsque DI se fermera.

4. Appuyez sur Appliquer les paramètres.

7.7.2 Régulation de la puissance de connexion au réseau

Le mode gestion énergie permet aux utilisateurs de définir des limites de puissance 
appliquées à l'achat et l'alimentation en énergie.

Procédure
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1. Sélectionnez Plus  > Contrôle de la puissance  > Régulation de la puissance de 
connexion au réseau.

2. Dans la liste déroulante Méthode de contrôle de l'achat d'énergie, sélectionnez 
Illimité  ou Acheter de l'énergie avec une puissance limitée.

•  Illimité : aucune limite de puissance n'est appliquée à l'achat d'énergie sur le réseau.

•  Acheter de l'énergie avec une puissance limitée : une limite de puissance est 
appliquée à l'achat d'énergie sur le réseau.

3. Si l'option Acheter de l'énergie avec une puissance limitée  est sélectionnée, 
définissez une limite de puissance appropriée dans Limite de puissance appliquée 
à l'achat d'énergie  en fonction du courant nominal de l'équipement de source 
d'alimentation principale (par exemple, le disjoncteur à air domestique) qui est connecté 
dans le système.

La valeur de la Limite de puissance appliquée à l'achat d'énergie  ne doit 
pas être inférieure à la charge totale connectée dans le système.

4. Dans la liste déroulante Méthode de commande d'alimentation, sélectionnez Illimité 
ou Puissance d'alimentation limitée.

•  Illimité : aucune de limite de puissance n'est appliquée à l'alimentation en énergie.

•  Puissance d'alimentation limitée : une limite de puissance est appliquée à 
l'alimentation en énergie.

5. Si l'option Puissance d'alimentation limitée  est sélectionnée, définissez une limite de 
puissance appropriée dans Ratio de la puissance limitée  pour l'alimentation en énergie 
conformément aux lois et réglementations locales. L'unité de la limite de puissance peut 
être définie par l'utilisateur, « % » est appliqué par défaut.
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6. Dans la liste déroulante Autre système de production d'électricité, sélectionnez 
Fermer  ou Ouvrir.

•  Fermer : aucune puissance de sortie n'est générée par des installations de 
production d'énergie tierces.

•  Ouvrir : une puissance de sortie est générée par des installations de production 
d'énergie tierces.

7. Si l'option Activer  est sélectionnée, indiquez la puissance nominale de cet équipement 
de production d'énergie dans Puissance nominale des autres systèmes de 
production d'énergie.

Ce paramètre doit être défini si un onduleur tiers est connecté à l'appareil.

8. Définissez le Mode de répartition réseau rapide  sur Ouvrir  ou Fermer.

Ce mode est inactif par défaut. S'il est activé, il permet d'accélérer la régulation 
de la puissance active du système. Il est recommandé de l'utiliser dans le cas 
d'une protection d'alimentation inverse ou d'une exportation nulle.

9. Appuyez sur Appliquer les paramètres.

7.8   Charge intelligente

La charge intelligente  permet aux utilisateurs de définir le mode de fonctionnement d'une 
charge, tout en contrôlant et en planifiant ce dernier. Les trois modes de fonctionnement 
suivants sont disponibles.

•  Mode programmé

•  Mode instantané

•  Mode ECO
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Procédure

1. Choisissez Plus  > Charge intelligente.

2. Appuyez sur une charge et sélectionnez un mode de fonctionnement pour celle-ci. Pour 
en savoir plus, consultez 7.8.1  Mode programmé (contrôle de la pompe à chaleur), 7.8.2 
Mode instantané (contrôle de la pompe à chaleur)  et 7.8.3  Mode ECO (Contrôle de la 
pompe à chaleur).

3. Appuyez sur  dans le coin supérieur droit de l'écran Charge intelligente  pour 
définir la priorité de consommation d'énergie de la charge. Pour obtenir des instructions 
détaillées, consultez 7.8.4  Priorité de la consommation de charge intelligente.

4. Retournez à l'écran Charge intelligente  et allumez la charge cible. Le charge 
fonctionnera alors conformément au mode de fonctionnement prédéfini.

7.8.1 Mode programmé (contrôle de la pompe à chaleur)

Le Mode programmé  permet à la charge de fonctionner pendant une période spécifique. 
Vous pouvez définir l'heure à laquelle la charge doit commencer et arrêter de fonctionner.

Procédure
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1. Sélectionnez la charge cible. Le Nom de charge  et la Puissance nominale  peuvent 
être modifiés.

2. Réglez le Mode de fonctionnement  sur Mode programmé.

3. Sélectionnez les jours concernés par le plan de travail.

Vous pouvez appliquer le plan de travail tous les jours ou définir des plans de travail 
différents pour les jours de semaine et les week-ends. Le plan de travail est appliqué 
tous les jours par défaut.

•  Tous les jours : le plan de travail est appliqué tous les jours. Ce mode est adapté 
aux scénarios où l'utilisation de la charge est relativement stable.

•  Semaine et week-ends : Définissez des plans de travail différents pour les jours de 
semaine et les week-ends.

4. Appuyez sur Ajouter du temps  et définissez l'Heure de début  et Heure de fin  de 
chaque plage horaire.

98  



Manuale utente 7 Configuration de iHomeManager avec iSolarCloud

Vous pouvez définir jusqu'à 4 plages horaires, chacune d'une durée minimale 
de 30 minutes. Elles ne peuvent pas se chevaucher.

5. Appuyez sur Appliquer les paramètres.

7.8.2 Mode instantané (contrôle de la pompe à chaleur)

Le Mode instantané  permet à la charge de démarrer ou d'arrêter de fonctionner 
immédiatement selon les commandes. Dans ce mode, vous pouvez démarrer ou arrêter une 
charge intelligente selon vos besoins en accédant à l'écran Charge intelligente.

Procédure

1. Sélectionnez la charge cible. Le Nom de charge  et la Puissance nominale  peuvent 
être modifiés.

2. Réglez le Mode de fonctionnement  sur Mode instantané.

3. Appuyez sur Appliquer les paramètres.
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7.8.3 Mode ECO (Contrôle de la pompe à chaleur)

Le Mode ECO  permet aux charges de s'allumer et de consommer de l'énergie PV lorsque 
la puissance de la sortie PV est suffisante, en améliorant ainsi le taux d'autoconsommation. 
Dans ce mode, le système privilégie l'alimentation des autres charges avec l'énergie PV et, 
en cas d'excès de puissance d'alimentation, active la charge intelligente.

Procédure

1. Sélectionnez la charge cible. Le Nom de charge  et la Puissance nominale  peuvent 
être modifiés.

2. Réglez le Mode de fonctionnement  sur Mode ECO.

3. Définissez un seuil SOC de limite inférieure pour la décharge dans Limite inférieure de 
décharge SOC (%), dans une plage comprise entre 5 et 100.

4. Sélectionnez les jours concernés par le plan de travail.

Vous pouvez appliquer le plan de travail tous les jours ou définir des plans de travail 
différents pour les jours de semaine et les week-ends. Le plan de travail est appliqué 
tous les jours par défaut.
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•  Tous les jours : le plan de travail est appliqué tous les jours. Ce mode est adapté 
aux scénarios où la sortie de puissance PV est plutôt stable.

•  Semaine et week-ends : Définissez des plans de travail différents pour les jours de 
semaine et les week-ends.

5. Appuyez sur Ajouter du temps  et définissez l'Heure de début  et Heure de fin  de 
chaque plage horaire.

Vous pouvez définir jusqu'à 4 plages horaires, chacune d'une durée minimale 
de 30 minutes. Elles ne peuvent pas se chevaucher.

6. Appuyez sur Appliquer les paramètres.

7.8.4 Priorité de la consommation de charge intelligente

Procédure
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1. Choisissez Plus  > Charge intelligente.

2. Appuyez sur  dans le coin supérieur droit de l'écran Charge intelligente.

3. Sur l'écran Priorité de la consommation de charge intelligente, faites glisser 
pour réorganiser les charges selon la priorité définie pour la consommation d'énergie. 
L'élément le plus haut dans la liste a une priorité plus élevée.

4. Appuyez sur Terminer.

Lorsqu'une charge présentant une priorité plus élevée est activée, si la charge de 
priorité inférieure fonctionne en Mode ECO et si l'énergie PV restante n'est pas 
suffisante pour répondre à sa demande, le système éteindra la charge de priorité 
inférieure pour alimenter la charge de priorité supérieure.

7.9   Paramètres de l'appareil

7.9.1 Paramètres iHomeManager

Choisissez Plus  > Paramètres iHomeManager, puis sélectionnez Paramètres de base 
pour définir les paramètres d'iHomeManager.
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Tabella 7-3 Description des paramètres
Paramètre Description

Ratio GRID.CT
Définissez le courant maximum que 
le CT peut mesurer au niveau de la 
borne GRID.CT.

Ratio PROD.CT
Définissez le courant maximum que 
le CT peut mesurer au niveau de la 
borne PROD.CT.
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Paramètre Description
Correction de la connexion inversée GRID.CT

Correction de la connexion inversée 
PROD.CT

Cette fonction permet de corriger la 
polarité pour améliorer la précision 
des données lorsque les câbles 
de signal du CT sont connectés en 
polarité inversée. Câblage correct : 
connectez le câble de signal blanc à 
« + » et le câble bleu à « - ».
Exemple
Si le câble blanc est connecté à « - » 
et le câble bleu à « + » dans la phase 
A, sélectionnez l'option Inversion 
de phase A  pour corriger la polarité 
inversée.

Sélectionner l'antenne

•  Antenne intégrée : aucune 
antenne externe n'est connectée.

•  Antenne externe : une antenne 
externe est connectée.

Mode de secours

Activez ce bouton et définissez l'État 
de charge de la batterie réservé 
en cas de coupure du réseau  si 
l'appareil est en mode hors réseau.

SOC de batterie réservé pour le hors réseau

Énergie réservée au fonctionnement 
du système hors-réseau. Ce 
paramètre définit le SOC minimum 
auquel le système peut se décharger 
lorsqu'il est connecté au réseau.

Recharge automatique au SoC de la batterie 
réservé en cas de coupure du réseau

Si cette fonction est activée, lorsque 
le SOC de la batterie est inférieur 
à 2 % de l'État de charge de la 
batterie réservé en cas de coupure 
du réseau, le système déclenche 
une charge d'urgence de la batterie 
jusqu'à atteindre l'État de charge 
de la batterie réservé en cas de 
coupure du réseau.

7.9.2 Impostazioni di collegamento alla rete dell'inverter

SélectionnezPlus  > Paramètres de l'onduleur. Sélectionnez ensuite l'onduleur cible et 
appuyez sur Paramètres  pour définir les paramètres de l'onduleur.
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Per configurare parametri diversi da quelli di connessione alla rete per l'inverter, 
è necessario WiNet-S/S2. Per istruzioni dettagliate, fare riferimento al manuale 
utente dell'inverter, perché le impostazioni possono variare in base al modello.

7.10   Liste d'appareils

Vous pouvez consulter les informations générales sur les appareils connectés à 
iHomeManager et gérer ces derniers en accédant à l'écran Appareil.

•  Données de fonctionnement de l'appareil :  vérifiez les données de production 
d'énergie de l'onduleur, la force du signal de l'appareil de communication, la tension de 
la batterie, le courant et le SOC, la puissance de charge du chargeur et l'énergie fournie 
par le chargeur.
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•  Appareils associés :  vérifiez les numéros de série des appareils de communications et 
de la batterie associés à l'onduleur.

•  État de fonctionnement de l'appareil : vérifiez l'état de fonctionnement de l'onduleur.

-  Une fois que les paramètres rapides ont été définis et que les appareils peuvent 
communiquer normalement entre eux, l'onduleur hybride présentera l'état Marche 
avec dispatching d'énergie, et celui de l'onduleur PV sera Fonctionnement en 
réseau.

-  Si l'onduleur hybride fonctionne normalement, alors que la tension PV est trop faible 
et qu'une erreur affecte la batterie ou qu'aucune batterie n'est connectée, l'onduleur 
hybride présentera l'état Veille.

-  Si aucune batterie n'est connectée à l'onduleur hybride, ce dernier présentera l'état 
Fonctionnement en réseau.

7.10.1 Ajouter un appareil

Dans la vue Liste des appareils, appuyez sur  en haut à droite pour accéder à 
« Gestion des appareils ». La recherche automatique d'appareils est prise en charge. Vous 
pouvez également ajouter des appareils manuellement.

Exigences requises

•  L'appareil est correctement branché au port RS485 de iHomeManager.

•  Le module de communication et iHomeManager  sont connectés au même réseau.
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Recherche automatique d'appareils

1. Sur l'écran Gestion des appareils, appuyez sur Recherche d'appareils.

2. Une fois la recherche d'appareils terminée, vérifiez que les appareils de la liste 
correspondent aux appareils réellement connectés en réseau.

Ajoutez tout appareil manquant en suivant les instructions indiqués dans la section 
Ajouter des appareils manuellement.

3. Appuyez sur Terminer.

Si un appareil a été ajouté avant, sans figurer dans la liste de recherche actuelle, il 
sera supprimé.

Ajouter des appareils manuellement

Sur l'écran Gestion des appareils, appuyez sur  pour accéder à l'écran Modifier la liste 
des appareils.

 107



7 Configuration de iHomeManager avec iSolarCloud Manuale utente

•  Sélectionnez Ajouter un module :

1. Option 1 : scannez le code QR sur l'appareil de communication, puis appuyez sur 
Confirmer.

2. Option 2 : appuyez sur  pour télécharger une image du code QR de l'appareil de 
communication et appuyez sur Confirmer.

3. Option 3 : appuyez sur  pour sélectionnez le type d'appareil de communication, 
saisissez le numéro de série de l'appareil et appuyez sur Confirmer.

•  Sélectionnez Ajouter un chargeur :

Entrez le numéro de série du chargeur et appuyez sur Continuer.

7.10.2 Supprimer un appareil

Vous pouvez supprimer les appareils dont vous n'avez plus besoin sur place.

Procédure
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1. Appuyez sur  dans le coin supérieur droit de l'écran Liste d'appareils.

2. Appuyez sur  pour accéder à l'option « Modifier la liste des appareils ».

3. Appuyez sur  à côté de l'appareil à supprimer.

4. Appuyez sur Confirmer  dans la fenêtre de confirmation.

7.11   Autres fonctions

Le seguenti funzioni sono le capacità del dispositivo iHomeManager stesso.

7.11.1 Mise à jour du micrologiciel

L'option Mise à jour du micrologiciel  permet aux utilisateurs de mettre à jour le 
micrologiciel de iHomeManager  et celui des appareils qui y sont connectés.

Exigences requises

Connectez-vous à l'application et choisissez Support  > Téléchargement du firmware  pour 
télécharger le package de mise à jour du micrologiciel. Pour en savoir plus, consultez « 9.2 
Téléchargement du firmware » dans le manuel d'utilisation pour iSolarCloud. Vous pouvez 
scanner le code QR ci-dessous pour obtenir le manuel d'utilisation.

Procédure
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1. Sélectionnez Plus  > Mise à jour du micrologiciel.

2. Appuyez sur le package de mise à jour. Une boîte de dialogue de confirmation s'affiche à 
l'écran. Appuyez sur Confirmer  pour lancer la mise à jour.

3. Attendez que la mise à jour soit terminée. Un message s'affichera à l'écran une fois la 
mise à jour effectuée. Appuyez ensuite sur Terminer.

7.11.2 Télécharger les journaux

Les utilisateurs peuvent télécharger et partager les journaux système.

1. Choisissez Plus  > Télécharger les journaux.

2. Sélectionnez les types de journaux et appuyez sur Télécharger.

3. Attendez que le téléchargement soit terminé. Appuyez ensuite sur Confirmer  pour 
accéder à la liste des fichiers téléchargés.
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4. Appuyez sur Partager  dans le coin supérieur droit et sélectionnez les types de journaux 
à partager.

5. Appuyez sur Partager  et choisissez comment partager les journaux.

Activez les données mobiles ou connectez votre appareil mobile à un réseau 
domestique pour partager les journaux.

7.11.3 Configuration réseau

Après vous être connecté, accédez à l'écran Accueil  et appuyez sur  dans le coin 
supérieur droit pour accéder à « Configuration réseau ».
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•  Vérifiez l'état du réseau

-  : L'appareil est connecté au réseau domestique.

-  : L'appareil n'est connecté à aucun réseau domestique.

•  Connexion WLAN ou Ethernet

Pour en savoir plus, consultez 7.4.1  Configurazione di rete.

7.11.4 Paramètres du serveur

Une fois connecté, appuyez sur  dans le coin supérieur droit de l'écran Accueil  pour 
sélectionner un serveur.

•  Vérifiez la connexion au service cloud

-  : Connecté au service cloud.

-  : Connecté à aucun service cloud.

•  Sélectionnez un serveur

1. Appuyez sur .

2. Sélectionnez un serveur en fonction de l'emplacement de l'appareil.

-  Chine continentale : iSolarCloud Chine.

-  Europe : iSolarCloud Europe.

-  Australie : iSolarCloud en Australie.

-  Autres pays/régions : iSolarCloud International.

7.11.5 Gestion de l'utilisateur

7.11.5.1 Modifier le mot de passe du compte

Le mot de passe peut être réinitialisé en procédant comme suit :

1. Appuyez sur la touche RST située à l'avant de l'appareil 5 fois de suite pour réinitialiser 
le mot de passe à sa valeur initiale. Pour connaître la procédure de connexion, consultez 
7.2.2  Accès local.

2. Connectez-vous à iSolarCloud pour réinitialiser votre mot de passe. Pour en savoir plus, 
consultez Réinitialiser le mot de passe sur iSolarCloud.
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3. Appuyez sur la touche RST et maintenez-la enfoncée pendant 30 secondes pour 
réinitialiser l'appareil aux paramètres d'usine. Le mot de passe sera réinitialisé à sa 
valeur initiale et les données historique seront toutes supprimées.

ATTENZIONE

Veuillez procéder à la réinitialisation des paramètres d'usine avec prudence.

Réinitialiser le mot de passe sur iSolarCloud

1. Connectez-vous à l'application iSolarCloud avec l'adresse e-mail renseignée lors de la 
création d'une centrale (voir 7.4.5  Créer une centrale électrique).

2. Sélectionnez la centrale contenant iHomeManager.

3. Choisissez l'onglet Appareil  en haut et sélectionnez le iHomeManager  cible.

4. Sélectionnez Paramètres  > Paramètres système.

5. Définissez Réinitialiser le mot de passe de connexion  sur Activer  et appuyez sur 
Confirmer.

7.11.5.2 Déconnexion

Procédure

1. Sélectionnez Plus.

2. Sélectionnez Déconnexion  > Confirmer  au bas de la liste.

3. Vous reviendrez ensuite à l'écran de connexion de l'application iSolarCloud. Consultez 
7.2.2  Accès local  pour connaître la procédure de connexion à l'application.
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PERICOLO

Un appareil endommagé ou une erreur du système peut provoquer une 
électrocution ou un incendie.

•  Inspectez visuellement l'appareil pour vous assurer qu'il n'est pas endommagé 
et qu'il ne présente pas de risque d'incendie avant de l'utiliser.

•  Vérifiez que les appareils externes et les raccordements électriques peuvent 
être utilisés en toute sécurité.

8.1   Liste des erreurs

Connectez-vous via l'accès local à l'application iSolarCloud et accédez à Accueil  > 
Appareil. Appuyez ensuite sur Filtre  dans le coin supérieur droit et sélectionnez un état 
d'erreur comme critère de filtre. Les appareils présentant des erreurs seront alors affichés à 
l'écran.

Appuyez sur l'état d'erreur pour accéder à la liste des erreurs et vérifier les détails des 
erreurs.

8.2   Description des erreurs

ID de 
l'erreur

Nom de 
l'erreur

Cause de l'erreur Suggestions

1

La 
communicat
ion de 
l'appareil est 
anormale

iHomeManager 
ne peut pas 
communiquer avec 
l'appareil qui lui est 
connecté car le lien 
de communication 
est anormal.

1. Accédez à « Autotest de 
l'appareil » sur l'application pour 
vérifier automatiquement le lien 
de communication et suivez les 
instructions affichées à l'écran.

2. Si l'erreur persiste après le 
dépannage, veuillez contacter le 
service client de SUNGROW.

Si une erreur est identifiée dans l'appareil connecté à iHomeManager, exécutez 
le dépannage en vous référant au chapitre relatif à la liste des erreurs dans le 
manuel d'utilisation de l'appareil.
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8.3   FAQ

PERICOLO

Prima di ispezionare un terminale o il cablaggio, spegnere in primo luogo il 
dispositivo e verificare che tutti i terminali siano privi di tensione. In caso 
contrario, si possono verificare folgorazioni.

Domanda 1: WiNet/caricatore va offline

Causa possibile Suggerimenti

Il router si sta riavviando.
Attendere che il router completi il riavvio. Il dispositivo potrà 
quindi ricollegarsi al router.

(Connessione wireless) La 
qualità della comunicazione 
WLAN è scarsa.

1. Controllare che WiNet/caricatore sia connesso 
correttamente al router.

2. Controllare la distanza tra WiNet/caricatore e il router. 
Se necessario, regolare correttamente la posizione del 
router.

(Connessione cablata) Il 
cavo Ethernet è allentato o 
scollegato.

Controllare che il cavo di rete tra 
WiNet/caricatore/iHomeManager e il router sia collegato 
saldamente.

La porta locale 516 del 
Modbus è disattivata o 
la crittografia SSL non è 
abilitata per la porta.

Effettuare l'accesso a WiNet S2 o al caricatore tramite 
l'accesso Web incorporato locale e abilitare la porta 516 e 
la crittografia SSL.

Domanda 2: L'inverter va offline

Causa possibile Suggerimenti
Il cavo RS485 è allentato o 
scollegato.

Controllare che il cavo RS485 tra iHomeManager e inverter 
sia collegato saldamente.

Domanda 3: iHomeManager non riesce a trovare il dispositivo

Causa possibile Suggerimenti

Il dispositivo connesso è 
offline.

Controllare il collegamento del dispositivo. Vedere 
Domanda 1: WiNet/caricatore va offline  e Domanda 2: 
L'inverter va offline.
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Causa possibile Suggerimenti

Il dispositivo è collegato alla 
porta di auto-adattamento 
WAN/LAN del router. Il 
collegamento di rete non 
può essere effettuato 
subito.

1. Controllare che il router sia collegato a una rete 
esterna.

2. Se non è collegato a una rete esterna, accedere alla 
pagina di configurazione del router e impostare il 
numero della porta WAN.

Gli indirizzi IP di 
iHomeManager e 
WiNet/caricatore non 
si trovano nello stesso 
segmento di rete perché i 
router sono in cascata.

1. Si consiglia di utilizzare un router per la connettività di 
rete.

2.

3. Accedere alla pagina di configurazione del router 
al quale il dispositivo è collegato e verificare 
l'assegnazione dell'indirizzo IP. Se gli indirizzi IP non si 
trovano nello stesso segmento di rete, riconfigurare il 
router.

Domanda 4: iHomeManager è disconnesso dal cloud

Causa possibile Suggerimenti
Il router si sta riavviando. Attendere che il router completi il riavvio.

Il router non è connesso a 
una rete esterna.

1. Controllare che il router sia collegato a una rete 
esterna.

2. Controllare se il servizio di rete domestica è sospeso 
dall'operatore a causa di un saldo scaduto.

(Connessione wireless) La 
qualità della comunicazione 
WLAN è scarsa.

1. Controllare che iHomeManager sia correttamente 
connesso al router.

2. Controllare la distanza tra iHomeManager e il router. 
Se necessario, regolare correttamente la posizione del 
router.
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Domanda 5: L'hotspot iHomeManager scompare

Causa possibile Suggerimenti
L'hotspot si disattiva 
automaticamente se 
nessun dispositivo resta 
connesso per più di 1 ora.

Per attivare l'hotspot, premere tre volte di seguito il tasto 
RST. Il telefono cellulare può quindi trovare l'hotspot WLAN 
e collegarsi ad esso.

Il telefono si trova troppo 
lontano da iHomeManager.

Assicurarsi che il telefono sia all'interno della copertura del 
segnale WLAN del dispositivo.

Se dopo questa operazione il problema non può essere risolto, contattare il 
servizio clienti SUNGROW.
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Une maintenance de routine régulière garantit le fonctionnement normal et la longue durée 
de vie de iHomeManager.

PERICOLO

Avant toute opération de maintenance, assurez-vous d'éteindre l'appareil et 
vérifiez que les bornes sont toutes hors tension. Sinon vous vous exposez à un 
risque d'électrocution !

9.1   Avertissements relatifs à la maintenance

PERICOLO

N'utilisez pas le produit en cas d'odeur particulière, de fumée ou de toute anomalie 
extérieure du produit pendant la maintenance. Effectuez l'entretien ou redémarrez 
le produit en suivant les suggestions de dépannage uniquement en l'absence de 
signe d'anomalie.

Risque de blessure corporelle ou de dommages pour l'appareil en raison d'un 
entretien incorrect.

Veillez à utiliser des outils isolés spécialisés pendant les opérations sous haute 
tension.

ATTENZIONE

Pour éviter que du personnel non concerné n'utilise le produit par erreur ou 
n'engendre d'autres accidents, installez des panneaux d'avertissement bien 
visibles autour du produit ou délimitez une zone d'avertissement.

AVVISO

Ne touchez pas la carte de circuit imprimé ou d'autres composants sensibles à 
l'électricité statique, car vous risquez d'endommager l'appareil ou le composant.

•  Ne touchez le circuit imprimé qu'en cas de nécessité.

•  Respectez les dispositions relatives à la protection contre les décharges 
électrostatiques et portez des bracelets antistatiques.
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9.2   Maintenance de routine

AVVISO

Pour minimiser le risque d'électrocutions, n'effectuez pas d'opérations de 
maintenance qui ne sont pas spécifiées dans ce manuel. Si nécessaire, contactez 
SUNGROW pour l'entretien. Les pertes résultant du non-respect de cette consigne 
ne seront pas couvertes par la garantie.

•  Si le produit nécessite d'être remplacé pendant l'utilisation et la maintenance, 
contactez SUNGROW.

•  Utilisez uniquement les pièces et composants d'origine vendus ou 
recommandés par SUNGROW lors du remplacement d'une pièce ou d'un 
composant du produit.

Pour prolonger la durée de vie du produit, conservez un enregistrement des 
journaux de maintenance.

•  La maintenance et l'inspection des produits doivent être effectués uniquement 
par des ingénieurs électriciens qualifiés. Les travaux de maintenance doivent 
être enregistrés dans des rapports ou des journaux prévus à cet effet.

•  Si, en raison d'un fonctionnement à long terme, des signes de vieillissement 
ou d'autres dangers cachés sont constatés sur le produit ou ses composants, 
contactez immédiatement SUNGROW.

Élément d'inspection Méthode d'inspection

Environnement d'exploitation

•  Vérifiez si un équipement produisant de fortes 
interférences électromagnétiques est placé à 
proximité du produit.

•  Vérifiez si une source de chaleur est située à 
proximité du produit.

•  Vérifiez si des matériaux corrosifs sont situés autour 
du produit.

Maintenance du matériel

•  Vérifiez que la tension d'alimentation est normale.

•  Vérifiez si les bornes de câblage sont correctement 
branchées.

•  Vérifiez si la mise à la terre est correctement 
effectuée.
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Élément d'inspection Méthode d'inspection

Propreté du système

•  Vérifiez la propreté du boîtier du produit, ainsi que 
celle de ses composants et de ses pièces.

•  Vérifiez si les voies de dissipation de chaleur du 
produit sont toutes dégagées et non obstruées. 
Si la voie est bloquée par des objets étrangers, 
nettoyez-la rapidement.

Connexion de bornes, de 
barres de cuivre et de câbles

•  Vérifiez si les vis des bornes sont desserrées. Si la 
borne se desserre, serrez-la correctement à l'aide 
d'un tournevis.

•  Vérifiez si les barres de cuivre ou les vis sont 
oxydées et décolorées.

•  Vérifiez les raccordements électriques du produit et 
la disposition des câbles.

Maintenance du logiciel

Inspection après la mise sous tension de l'appareil :

•  Connectez-vous à l'application et vérifiez la 
communication de l'appareil.

•  Connectez-vous à l'application et vérifiez les 
réglages des paramètres.

•  Connectez-vous à l'application et vérifiez la version 
du logiciel.
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10.1  Fiche technique

Fiche technique iHomeManager
Informations basiques

Nombre d'appareils pris en charge
Max. 7 (onduleurs : ≤5, chargeur : 1, pompe à 
chaleur : 1)

Communication
RS485 2

Port Ethernet
1, 10/100 Mbps auto-adaptatif, distance de 
communication ≤ 100 m

Entrée numérique
5 (4 pour le contact sec, RC pour l'arrêt d'urgence 
par court-circuit)

Sortie numérique 2, sortie à contact sec

Connexion CT externe 2

Précision du compteur intégré Classe 1 (erreur ≤ 1 %)

Communication WLAN 802,11 b/g/n/ax, 2,4 GHz

Antenne Prend en charge les antennes intégrées et externes

Alimentation électrique

Entrée CA
Trois phases trois câbles : 415 V CA (L-L)
Trois phases quatre câbles : 415 V CA (L-L), 
230 V CA (L-N)

Consommation énergétique ≤ 9 W

Conditions ambiantes
Température de fonctionnement -30 ℃  à 60 ℃

Humidité de fonctionnement 0 à 95 %, sans condensation

Altitude d'utilisation maximale 4 000 m

Indice de protection contre les 
infiltrations

IP20

Données mécaniques
Dimensions (largeur x hauteur x 
profondeur)

108 mm x 95 mm x 65 mm

Poids < 800 g

Méthode de montage Montage sur rail de guidage ou montage mural

Conformité
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Fiche technique iHomeManager
Certification CE

10.2  Assicurazione qualità

Se si verificano guasti al prodotto durante il periodo di garanzia, SUNGROW fornisce 
assistenza gratuita o la sostituzione del prodotto con uno nuovo.

Evidenza

Durante il periodo di garanzia, il cliente deve presentare fattura e data di acquisto del 
prodotto. Inoltre, il marchio registrato del prodotto deve risultare non danneggiato e leggibile. 
In caso contrario, SUNGROW ha il diritto di rifiutarsi di onorare la garanzia di qualità.

Condizioni
•  Dopo la sostituzione, i prodotti non qualificati devono essere gestiti da SUNGROW.

•  Il cliente deve concedere a SUNGROW un periodo di tempo ragionevole per la 
riparazione del dispositivo danneggiato/guasto.

Esclusione di responsabilità

Nelle seguenti circostanze, SUNGROW ha il diritto di rifiutarsi di onorare la garanzia di 
qualità:

•  Il periodo di garanzia gratuita per l'intera macchina/i componenti è scaduto.

•  Il dispositivo ha subito danni durante il trasporto.

•  Il dispositivo è stato installato, modificato o utilizzato in modo inappropriato.

•  Il dispositivo funziona in condizioni difficili, oltre a quelle descritte nel presente manuale.

•  Il guasto o il danno viene causato da interventi di installazione, riparazione, modifica o 
smontaggio eseguiti da un fornitore o personale diverso da SUNGROW.

•  Il guasto o il danno viene causato dall'uso di componenti o software non standard o non 
di SUNGROW.

•  L'installazione e l'intervallo di utilizzo non rientrano in quanto previsto dagli standard 
internazionali pertinenti.

•  Il danno viene causato da fattori naturali imprevisti.

Per i prodotti guasti in uno qualsiasi dei casi sopraelencati, se il cliente richiede la 
manutenzione, potrebbero venire forniti servizi di manutenzione a pagamento a esclusiva 
discrezione di SUNGROW.
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10.3  Informazioni di contatto

In caso di domande su questo prodotto, si prega di non esitare a contattarci.

Per fornire l'assistenza migliore possibile, ci occorrono le seguenti informazioni:

•  Modello del dispositivo

•  Numero di serie del dispositivo

•  Nome/codice errore

•  Breve descrizione del problema

Per informazioni di contatto dettagliate, visitare: https://en.sungrowpower.com/contactUS
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